
RÁMCOVÁ SMLOUVA 
na dodávku enzymů a kitů pro izolaci RNA, DNA

na část č. 2 zakázky

Ústav experimentální botaniky AV ČR, v. v. i.
IČO: 61389030
DIČ: CZ61389030
se sídlem: Rozvojová 263, 165 02 Praha 6 - Lysolaje
zapsaný v rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném MŠMT
zastoupen: ředitelem
dále j en j ako „Kupující na straně j edné

a

Obchodní firma: SIGMA-ALDRICH spol. s r.o.
IČO: 45794171
DIČ: CZ45794171
se sídlem: Na Hřebenech II 1718/10, 14000 Praha 4
zapsaný: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 11280 
bankovní spojení: Deutsche Bank A.G.Filiale Prag 
číslo účtu: 315 460 0029/ 7910
zastoupen:  - Prokurista
dále jen jako „Prodávající“ na straně druhé

(Prodávající a Kupující dále společně též jako „Smluvní strany“ či každý samostatně jako „Smluvní 
strana“) uzavřeli v souladu s ustanoveními § 2079 a násl a. zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) ve spojení s ust. § 122 a násl. 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„ZZVZ“) dle výsledků zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem „Dodávka enzymů a kitů 
pro izolaci RNA, DNA“, níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto rámcovou smlouvu (dále také 
„Smlouva“)'.

1. Úvodní ustanovení

1.1. Prodávající je vybraným účastníkem v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem 
„Dodávka enzymů a kitů pro izolaci RNA, DNA“ realizovanou v rámci projektu „Centrum 
experimentální biologie rostlin“ pod označením CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_019/0000738 (dále 
jen „Projekt“) spolufinancovaného ze zdrojů Evropských strukturálních a investičních 
fondů, operační program Výzkum, vývoj a vzdělávání.

1.2. Tato Smlouva je uzavírána za podmínek zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem 
„Dodávka enzymů a kitů pro izolaci RNA, DNA “ dále upravených též v zadávací 
dokumentaci.

2. Předmět Smlouvy

2.1. Předmětem této Smlouvy je rámcová úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran 
v souvislosti s realizací jednotlivých dílčích dodávek enzymů a kitů pro izolaci RNA a DNA 
(dále společně i jednotlivě jen jako „zboží“), které jsou blíže specifikovány co do druhu 
a ceny v příloze č. 1 této Smlouvy - položkovém seznamu zboží a zadávací dokumentaci, 
a to na základě výsledku zadávacího řízení.
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2.2. Součástí dodávek zboží jsou rovněž dodávky příbalových letáků, manuálů a bezpečnostnli 
listů.

2.3. Prodávající se zavazuje dodávat Kupujícímu zboží v množství, druhovém složení, kvalitě 
a za dodacích a platebních podmínek dle objednávek Kupujícího učiněných v souladu 
s podmínkami stanovenými v zadávacím řízení a v souladu s touto Smlouvou a umožnit 
Kupujícímu nabýt vlastnické právo ke zboží.

2.4. Kupující se zavazuje řádně a včas dodané zboží převzít v dohodnutém místě dodání 
a zaplatit za ně sjednanou kupní cenu, a to vše za podmínek uvedených v zadávacím 
řízení, této Smlouvě a v konkrétních objednávkách.

3. Rozsah plnění a dílčí objednávky

3.1. Koupě zboží dle této Smlouvy je závislá na aktuálních potřebách Kupujícího. Kupující 
nicméně požaduje, aby byl Prodávající kdykoli v průběhu trvání této Smlouvy schopen 
vyhovět požadavkům Kupujícího a dodat zboží v jím požadovaném rozsahu. Minimální 
a maximální množství zboží, které bude Kupujícím od Prodávajícího odebráno, stanoveno 
není.

3.2. Kupující bude objednávat zboží u Prodávajícího, a to na základě dílčích objednávek.

3.3. Objednávka, kterou Kupující zašle Prodávajícímu bude obsahovat zejména následující 
údaje:

- druh a množství objednávaného zboží,
- osobu oprávněnou jednat ve věci objednávky na straně Kupujícího,
- místo dodání,
- název laboratoře objednávající osoby,
- výslovný odkaz na tuto Smlouvu,
- název zakázky ..Dodávka enzymů a kitů pro izolaci RNA, DNA",
- označení Projektu: CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_019/0000738.

3.4. Objednávka musí být Prodávajícímu zaslána v písemné formě, požadavek na písemnou 
formuje dodržen, jestliže je objednávka zaslána elektronicky na e-mailovou adresu určenou 
Prodávajícím: czeorders@sial.com

3.5. Kupujícím řádně vystavené a odeslané objednávky v souladu s tímto článkem Smlouvy jsou 
pro Prodávajícího závazné.

4. Kupní cena a platební podmínky

4.1. Cena zboží dle této Smlouvy byla stanovena dohodou Smluvních stran jako maximální, 
nejvýše přípustná a nepřekročitelná, a to jako jednotková cena za jednotlivé druhy zboží dle 
přílohy č. 1 ktéto Smlouvě - položkového seznamu zboží. Jednotková cena je uvedena 
v českých korunách. Prodávající se zavazuje, že jednotková cena zboží nepřekročí cenu 
vzešlou ze zadávacího řízení (vysoutěženou cenu) po celou dobu platnosti této Smlouvy.

4.2. Kupní cena zahrnuje veškeré náklady související s plněním předmětu této Smlouvy, tedy 
zejména za dopravu, přepravu na suchém ledu (pokud je pro dané Zboží taková přeprava 
potřebná), pojišťovací, celní, daňové a případné další poplatky a náklady za celý předmět 
plnění.

2

mailto:czeorders@sial.com


4.3. Aktualizace kupních cen zboží ve smyslu jejich snížení oproti ceně uvedené v příloze č. 1 
ktéto Smlouvě - položkovém seznamu zboží, je možná na základě písemné dohody 
Smluvních stran ve formě dodatku ktéto Smlouvě. Prodávající se nicméně zavazuje 
poskytovat Kupujícímu zboží za jednotkové ceny snížené oproti cenám uvedeným v příloze 
č. 1 k této Smlouvě - položkovém seznamu zboží dle aktuálních slevových akcí, a to bez 
nutnosti uzavřít dodatek k této Smlouvě.

4.4. Zvýšení kupní ceny může Prodávající navrhnout pouze v souvislosti se změnou daňových 
právních předpisů ve smyslu změny zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, a to 
nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně. Nově sjednaná cena bude předmětem 
dodatku k této Smlouvě.

4.5. Kupující nebude poskytovat zálohy na objednané zboží.

4.6. Smluvní strany ujednaly celkový limit plnění dle této Smlouvy odpovídající celkové 
nabídkové ceně Prodávajícího ve výši 342.666,00 Kč bez DPH. Součet jednotlivých plnění 
za dobu, na kterou je tato Smlouva uzavírána tedy nesmí tuto částku překročit (s výjimkou 
uvedenou v článku 11.1 této Smlouvy).

4.7. Prodávající je povinen vystavit na jednotlivé objednávky daňový doklad (fakturu) do 15 dnů 
po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do 2 pracovních dnů po jeho vystavení jej 
doručit na adresu sídla Kupujícího. V případě opožděného vystavení či doručení daňového 
dokladu (faktury) je Prodávající povinen Kupujícímu uhradit vzniklou škodu v plné výši.

4.8. Kupní cena je splatná ve lhůtě 14 (čtrnáct) dní ode dne doručení daňového dokladu (faktury) 
Kupujícímu. Doba splatnosti je sjednána v souladu s ust. § 1963 odst. 2 občanského 
zákoníku s ohledem na povahu plnění předmětu této Smlouvy, s čímž Smluvní strany 
podpisem této Smlouvy výslovně souhlasí.

4.9. Platba faktur probíhá vždy bezhotovostním převodem na účet Prodávajícího uvedený 
v hlavičce této Smlouvy. Veškeré platby budou probíhat výhradně v českých korunách.

4.10. Faktura za zboží musí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými právními předpisy, a to 
zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění platném k datu 
uskutečnění zdanitelného plnění, a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění platném 
k témuž datu, vždy musí obsahovat cenu předmětu plnění s DPH i bez DPH. Na faktuře 
budou vždy uvedeny údaje o důvodu účtování s odvoláním na objednávku nebo smlouvu 
a údaj o místě předání zboží. Zároveň musí daňový doklad obsahovat označení Projektu: 
CZ.02.1.01/0.0/0.0/16 019/0000738.

4.11. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí být vždy kopie příslušné objednávky 
a dodacího listu či protokolu o předání a převzetí zboží, který musí být zejména potvrzen 
osobou oprávněnou zastupovat Kupujícího.

4.12. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou 
uvedeny údaj e specifikované v této Smlouvě, nebo bude neúplná a nesprávná, její (nebo j ej í 
kopii) Kupující oprávněn vrátit Prodávajícímu k opravě či doplnění a nedostává se do 
prodlení s úhradou kupní ceny. Od doručení opravené faktury začíná běžet nová Ihůta 
splatnosti.

4.13. Prodávající podpisem této Smlouvy přebírá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu 
ustanovení § 1765 občanského zákoníku.
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4.14. Kupující je povinen zaplatit kupní cenu uvedenou ve faktuře (daňovém dokladu) nejpozději 
poslední den její splatnosti. Zaplacením kupní ceny se pro účely této Smlouvy a jednotlivých 
kupních smluv uzavřených na základě této Smlouvy rozumí odepsání kupní ceny z účtu 
Kupujícího, nebylo-li dohodnuto jinak.

5. Dodací podmínky

5.1. Prodávající dodá zboží Kupujícímu do místa dodání na vlastní nebezpečí a náklady 
nejpozději do 3 (tří) týdnů po obdržení objednávky učiněné v souladu s čl. 3 této Smlouvy, 
nebude-li v objednávce uvedena Ihůta delší. Připadne-li konec lhůty na sobotu, neděli nebo 
svátek Prodávající dodá zboží Kupujícímu následující pracovní den.

5.2. Prodávající se zavazuje informovat Kupujícího o termínu dodání zboží nejméně 3 (tři) 
pracovní dny předem.

5.3. V případě prodlení Prodávajícího s dodáním zboží je Kupující oprávněn předmětnou 
objednávku jednostranně zrušit.

5.4. Místem pro předání zboží je (v závislosti na konkrétní objednávce ze strany Kupujícího) 
sídlo Kupujícího na adrese Rozvojová 263,165 02 Praha 6 - Lysolaje anebo jeho pracoviště 
na adrese Šlechtitelů 27, 783 71 Olomouc. Bližší údaje k místu dodání (podlaží a místnost) 
budou Prodávajícímu specifikovány v každé jednotlivé objednávce. Dodání zboží lze ve 
sjednaném místě provést v pracovních dnech od 9:00 do 15:00 hod.

5.5. Zboží dodávané Prodávajícím musí splňovat požadavky na jakost, neporušenost balení 
a řádné označení dle platných právních předpisů. Prodávající je povinen dodat zboží 
Kupujícímu řádně a vhodně zabalené tak, aby během přepravy nedošlo kjeho poškození 
(především při přepravě na suchém ledu), balení zboží však nesmí jakkoliv omezit právo 
Kupujícího si zboží před potvrzením převzetí na dodacím listě prohlédnout, či ověřit jeho 
kvalitu a množství. Je-li zboží dodáváno v transportních obalech, Kupující je povinen při 
převzetí ověřit pouze zjevné vady dodávky, kterými se pro účely této Smlouvy rozumí vady 
počtu transportních obalů a vnější poškození transportních obalů. Zjištěné vady Kupující 
stručně popíše v dodacím listě.

5.6. Kupující není povinen převzít dodávku, která vykazuje vady, a to jak vady týkající se 
množství, tak vady týkající se poškození obalů. V takovém případě se na dodacím listě 
vyznačí důvod odmítnutí dodávky a uvede se čitelně jméno a podpis oprávněné osoby 
Kupujícího, která zboží odmítla. Pokud oprávněná osoba zjistí při převzetí zásilky zjevné 
vady dodávky, tzn. rozdíl v počtu či druhovém označení obalových jednotek nebo jejich 
zevní poškození, popíše na Potvrzení o převzetí zásilky stručně tyto zjevné vady, uvede 
čitelně své jméno, podepíše se a připojí razítko kupujícího včetně data převzetí, resp. vrácení 
zásilky.

5.7. Prodávající je povinen předat Kupujícímu společně s dodávkou zboží veškerou dokumentaci 
nutnou k převzetí a řádnému užívání zboží, kterou vyžadují příslušné obecně závazné 
předpisy. Za doklad nutný k převzetí a užívání zboží se považuje především dodací list 
a návod k použití v českém nebo anglickém jazyce.

5.8. Dodáním zboží se rozumí jeho převzetí Kupujícím a potvrzením Kupujícího na dodacím 
listu (pro účel této Smlouvy a praxi stran označován též jako,Potvrzení o převzetí zásilky“). 
Dodací list musí dále obsahovat zejména číslo objednávky, datum uskutečnění dodávky, 
množství zboží s uvedením druhů zboží a další údaje stanovené relevantními právními 
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předpisy či touto Smlouvou. Kupující na dodací list připojí podpis oprávněné osoby 
k převzetí dodávky a vyznačí datum jejího provedení.

5.9. Nebude-li Prodávající schopen objednávku v termínu a množství splnit, je povinen to 
oznámit Kupujícímu bez zbytečného odkladu. Práva vyplývající z odpovědnosti za porušení 
Smlouvy tímto nejsou dotčena. Smluvní strany se mohou v takovém případě dohodnout na 
náhradním řešení:

a) Prodávající může v takovém případě po vzájemné dohodě nabídnout Kupujícímu 
adekvátní náhradu s tím, že cena nepřekročí nabídkovou cenu dle přílohy č. 1 této 
smlouvy.

b) Není-li Prodávající schopen zajistit předmět Smlouvy ani jeho adekvátní náhradu, má 
Kupující právo zajistit si dodávku zboží či jeho adekvátní náhrady prostřednictvím jiných 
dodavatelů. Cena od jiného dodavatele musí odpovídat ceně obvyklé.

5.10. Prodávající je povinen provést každou dodávku na svůj náklad a na své nebezpečí ve 
sjednané době, za cenu dle čl. 4 této Smlouvy. Kupující je oprávněn vrátit Prodávajícímu 
každou dílčí dodávku v případě, že zboží nebude splňovat jakostní požadavky uvedené 
v Smlouvě či objednávce. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží:

a) nepředá-li Prodávající, resp. jím pověřený přepravce v místě plnění Kupujícímu dodací 
list, který musí obsahovat, datum uskutečnění dodávky, množství zboží s uvedením druhů 
zboží a ceny za objednané zboží a další údaje stanovené relevantními právními předpisy 
či touto Smlouvou;

b) nesouhlasí-li počet položek nebo množství zboží uvedené na dodacím listě se skutečně 
dodaným zbožím;

c) neodpovídá-li kvalita dodávky (např. jakost obalového souboru) požadavkům pro 
transport zboží jakožto vědeckého vybavení.

Prodávající se zavazuje dodávat zboží, jehož doba použitelnosti bude v okamžiku dodání 
činit nejméně 3 měsíce.

5.11. Prodávající zodpovídá za to, že dodané zboží je způsobilé k užití v souladu s jeho určením 
a odpovídá všem požadavkům obecně závazných právních předpisů.

5.12. Kupující je povinen provést nejpozději následující pracovní den po převzetí dodávky 
podrobnou prohlídku dodaného zboží a zkontrolovat, zda dodané zboží, jeho druh 
a množství souhlasí s dodacím listem a dále je povinen zkontrolovat neporušenost/celistvost 
jednotlivých balení a další údaje. Pokud při podrobné prohlídce zboží Kupující zjistí, že 
zboží vykazuje vady nebo se u něj vyskytl jiný důvod pro vrácení uvedený v této Smlouvě, 
který je zjistitelný nejpozději při prohlídce zboží, je Kupující povinen reklamovat tyto vady 
nej později následující pracovní den ode dne provedení prohlídky, a to písemně nebo 
elektronicky na e-mailové adrese Prodávajícího určené dle čl. 14.4. této Smlouvy.

5.13. Prodávající se zavazuje informovat Kupujícího o výpadcích ve výrobě či distribuci zboží 
bez zbytečného odkladu poté, co se o nich dozvěděl, nejpozději však do 2 pracovních dnů.

5.14. Kupující nepřiznává Prodávajícímu statut výhradního dodavatele zboží pro Kupujícího.
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6. Práva a povinnosti Smluvních stran

6.1. Dojde-li kdykoliv za trvání smluvního vztahu ke změně identifikačních údajů či jiných údaj ti 
majících vliv na plnění dle této Smlouvy či jednotlivé objednávky na kterékoli straně, 
povinná strana se zavazuje informovat oprávněnou stranu o této změně bez zbytečného 
odkladu, nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne, kdy ke změně došlo.

6.2. Prodávající je povinen řádně informovat kupujícího o vlastnostech dodávaného zboží a o 
předpokládané době jeho použitelnosti. Tyto povinnosti se však nevztahují na případy, kdy 
se jedná o zřejmé nebo obecně známé skutečnosti.

6.3. Prodávající není oprávněn provádět zápočty pohledávek bez souhlasu Kupujícího.

6.4. Prodávající se zavazuje zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v 
souvislosti se svojí činností na základě této Smlouvy, včetně jednání před uzavřením této 
Smlouvy, pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za důvěrné informace 
a předmět mlčenlivosti dle této Smlouvy se považují rovněž jakékoliv osobní údaje, podoba 
a soukromí zaměstnanců či jiných pracovníků Kupujícího, o kterých se Prodávající 
v souvislosti se svou činností pro Kupujícího dozví nebo dostane do kontaktu a dále veškeré 
informace, které jsou jako důvěrné označeny anebo jsou takového charakteru, že mohou v 
případě zveřejnění přivodit kterékoliv Smluvní straně újmu, bez ohledu na to, zda mají 
povahu osobních, obchodních či jiných informací. Ustanovení tohoto Článku se vztahují, jak 
na období trvání této Smlouvy, tak na období po jejím ukončení.

6.5. Žádná ze Smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy, bez 
předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu 
s podmínkami této Smlouvy bude neplatné a neúčinné.

6.6. Prodávající se zavazuje, že:

a) předá Kupujícímu veškerá data o kvalitě, která jsou požadována (a) právními předpisy, 
nebo (b) byla požadována Kupujícím v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě 
byla tato Smlouva uzavřena, nebo (c) jsou požadována ustanoveními této Smlouvy, 
nebo (d) jsou požadována Kupujícím po uzavření této Smlouvy;

b) oznámí Kupujícímu veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se 
vztahují k plnění předmětu této Smlouvy a které prodávající zjistí v průběhu plnění této 
Smlouvy. V takovém případě Kupující může uplatnit práva z vadného plnění ihned poté, 
co se o vadném plnění dozvěděl;

c) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů či 
použitých materiálů majících potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu Smlouvy, bude 
Kupujícího o této skutečnosti informovat a umožní Kupujícímu ověření, zda 
Prodávajícím deklarované změny nemohou ovlivnit výslednou kvalitu Kupujícím 
dodávaného zboží.

6.7. Kupující je oprávněn v případě zjištění nedostatků při plnění dodávek dle této Smlouvy 
zahájit s Prodávajícím neprodleně jednání směřující k nápravě vzniklého stavu. V případě 
potřeby je Kupující oprávněn prostřednictvím svých pověřených osob vystupujících v roli 
externího pozorovatele účastnit se kontroly kvality v prostorách druhé Smluvní strany.

6.8. Prodávající prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu s pojištěním odpovědnosti za 
újmu způsobenou vadou zboží anebo přerušením provozu podniku, a to ve výši pojistného 
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plnění min. 1.000.000,- Kč (slovy: jedenmilion korun českých). Prodávající se zavazuje 
udržovat sjednané pojištění po celou dobu trvání této Smlouvy. Prodávající se při podpisu 
této smlouvy zavazuje předložit kopii aktuální pojistné smlouvy či smluv, vč. dokladů o 
úhradě pojistného za příslušné pojistné období dle věty první, která bude Přílohou č. 2 této 
Smlouvy. V případě, že dojde ke změně pojistné smlouvy, je Prodávající povinen o této 
skutečnosti neprodleně informovat Kupujícího, a to nejpozději ve Ihůtě 3 pracovních dnů. V 
případě, že Prodávající poruší povinnost uvedenou v tomto odstavci, je Kupující oprávněn 
od této Smlouvy odstoupit.

7. Záruka

7.1. Prodávající prohlašuje, že zboží, jehož dodání je předmětem této Smlouvy, má vlastnosti 
uvedené v této Smlouvě a vyžadované právními předpisy Evropské Unie a právními 
předpisy České republiky, dále pak vlastnosti, které jsou pro takové zboží obvyklé a tyto si 
udrží po celou dobu použitelnosti (expirace), přičemž tato doba činí minimálně 3 měsíce od 
data dodání.

7.2. Prodávající je povinen dodat zboží v množství, jakosti a provedení dle této Smlouvy a dle 
zadávací dokumentace pro veřejnou zakázku, bez právních či faktických vad. Vadou se 
rozumí odchylka od druhu nebo kvalitativních podmínek zboží nebo jeho části, stanovených 
touto Smlouvou nebo specifikovaných v objednávce nebo technickými normami či obecně 
závaznými právními předpisy.

7.3. Prodávající poskytuje záruku za jakost dodaného zboží po celou dobu jeho použitelnosti 
(expirace) a zavazuje se neprodleně informovat Kupujícího o případných zjištěných vadách 
již dodaného zboží. Kupující je oprávněn v průběhu doby použitelnosti zboží vyžádat si od 
Prodávajícího doplnění informací o složení a vlastnostech, informace o výrobci, informace 
o skladování, uchování a postup při likvidaci.

7.4. Prodávající prohlašuje, že je výlučným vlastníkem zboží, že na zboží nevážnou žádná práva 
třetích osob, a že není dána žádná překážka, která by mu bránila s dodaným zbožím 
disponovat.

7.5. Prodávající odpovídá za veškeré vady, které má zboží v době jeho protokolárního předání 
a za vady, které se vyskytnou po dobu trvání doby jeho použitelnosti. Prodávající 
neodpovídá za vady zboží prokazatelně způsobené po jeho dodání manipulací Kupujícího 
se zbožím v rozporu s dodaným návodem či manuálem k použití.

7.6. Kupující je povinen případné vady zboží oznámit Prodávajícímu bez zbytečného odkladu 
po jejich zjištění a uplatnit svůj požadavek na jejich odstranění, a to písemně nebo na e
mailovou adresu Prodávajícího určenou dle čl. 14.4. této Smlouvy. Kupující je oprávněn 
vybrat si způsob uplatnění vad a dále je oprávněn si zvolit mezi nároky z vad. Prodávající je 
povinen reklamaci vyřídit bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 15 pracovních dní od 
jejího doručení.

7.7. V případě uplatnění nároku z vad dodaného zboží Kupuj ícím z důvodu pochybnosti o kvalitě 
dodaného zboží, se Prodávající zavazuje na žádost Kupujícího ihned zboží vyměnit za nové, 
které nebude vykazovat obdobné závady, bez ohledu na aktuální stav průběhu reklamačního 
řízení.

7.8. Pokud tato Smlouva nestanoví j inak, nároky z vad zboží se řídí obecnou úpravou občanského 
zákoníku. Nároky z vad zboží se nedotýkají nároku na náhradu škody nebo nároku na 
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smluvní pokutu. Kupující má rovněž právo uplatňovat nárok na náhradu škody způsobené 
Kupujícímu vadou zboží.

7.9. Kupující má právo kdykoliv v průběhu trvání smluvního vztahu provést testy na 
požadovanou kvalitu zboží u akreditované zkušební laboratoře. Pokud testované zboží 
nebude odpovídat kvalitě nabídnuté v zadávacím řízení veřejné zakázky, je Prodávající 
povinen uhradit náklady na provedení testu, a to do 30 dnů od doručení výsledků testu. Od 
zjištění vad zboží na základě výsledků testu dle předchozí věty má Kupující právo uplatnit 
práva z odpovědnosti za vady dle občanského zákoníku. V otázce smluvních pokut se užijí 
ustanovení o prodlení s dodáním bezvadného zboží.

8. Sankce

8.1. V případě prodlení Prodávajícího s dodáním zboží ve Ihůtě stanovené v této Smlouvě, je 
Prodávající povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny objednávky 
bez DPH, s jejímž dodáním je v prodlení, a to za každý i započatý den prodlení.

8.2. V případě prodlení Kupujícího se zaplacením kupní ceny zboží ve Ihůtě splatnosti stanovené 
dle čl. 4.8. a 4.12. této Smlouvy, je Kupující povinen zaplatit Prodávajícímu smluvní pokutu 
ve výši 0,05 % z ceny objednávky bez DPH, s jejímž zaplacením je v prodlení, a to za každý 
i započatý den prodlení.

8.3. Smluvní pokuta dle této Smlouvy je splatná po porušení uvedené povinnosti, na něž se 
vztahuje, do 10 dnů od doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní strany kjejí úhradě 
straně povinné, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné Smluvní strany, 
uvedený v hlavičce této Smlouvy.

8.4. Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí v plné 
výši bez ohledu na uhrazenou výši smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty dále není 
dotčena povinnost Prodávajícího splnit závazky vyplývající z této Smlouvy.

9. Vlastnické právo a přechod nebezpečí škody

9.1. Vlastnická práva k dodanému zboží včetně obalu se na Kupujícího převádí okamžikem 
převzetí zboží, tj. podepsáním Potvrzení o převzetí zásilky oprávněnou osobou Kupujícího 
nebo osobou Kupujícím pověřenou. Prodávající se zaručuje, že vlastnictví bude na 
Kupujícího převedeno bez jakýchkoliv právních či jiných vad, jinak je Kupujícímu povinen 
nahradit škodu a další náklady, které mu porušením tohoto závazku vznikly.

9.2. Přechod nebezpečí škody na zboží přechází na Kupujícího podpisem Potvrzení o převzetí 
zásilky. Aplikace ustanovení § 2121 odst. 2 občanského zákoníku se vylučuje.

10. Trvání, změny a ukončení platnosti Smlouvy

10.1. Tato Smlouva se sjednává na dobu určitou, a to na dobu 12 měsíců od dne nabytí účinnosti 
Smlouvy nebo do okamžiku vyčerpání celkového limitu plnění dle čl. 4.6. této Smlouvy.

10.2. Tato Smlouva může být ukončena pouze písemně, a to:

a) dohodou podepsanou oběma Smluvními stranami; v tomto případě platnost a účinnost 
Smlouvy končí ke sjednanému dni;

b) jednostrannou vypovědí kterékoliv ze Smluvních stran bez udání důvodu, když výpovědní 
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doba činí 3 měsíce a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém 
byla písemná výpověď druhé straně doručena;

c) odstoupením od této Smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývaj ící z této Smlouvy 
řádně a včas ani po uplynutí dodatečně poskytnuté Ihůty v délce 10 pracovních dnů;

d) odstoupením od této Smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé 
Smluvní straně.

10.3. Vedle důvodů stanovených občanským zákoníkem může oprávněná Smluvní strana 
odstoupit pro podstatné porušení Smlouvy druhou Smluvní stranou, kterým se rozumí 
zejména:

a) na straně Kupujícího nezaplacení kupní ceny v soüladu s podmínkami Smlouvy ve Ihůtě 
delší 60 dnů po uplynutí splatnosti kupní ceny,

b) na straně Prodávajícího:

i. opakované porušení povinnosti stanovené touto Smlouvou;
ii. opakované dodání zboží, které neodpovídá specifikaci zboží dle objednávky;

iii. opakované dodání zboží nebo jeho části, které pro jeho vady Kupující nepřevzal;

10.4. Odstoupení nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé Smluvní straně. 
V případě, že odstoupení od Smlouvy není možné doručit druhé Smluvní straně ve Ihůtě 10ti 
dnů od odeslání, považuje se odstoupení za doručené druhé Smluvní straně uplynutím 10. 
dne ode dne prokazatelného odeslání takového odstoupení druhé Smluvní straně.

10.5. Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti 
Smluvních stran z této Smlouvy. Při takovém ukončení Smlouvy jsou Smluvní strany 
povinny vzájemně vypořádat své závazky.

10.6. V důsledku ukončení Smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením této Smlouvy, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která 
podle projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení této 
Smlouvy.

11. Změna závazku ze Smlouvy

11.1. Kupující si vyhrazuje změny závazku ve smyslu § 222 ZZVZ, a to tak, že v případě potřeby 
Kupujícího a dle jeho rozpočtových možností v rozsahu objednávky zboží stejného 
charakteru dle přílohy č. 1 smlouvy, pakliže tato objednávka či součet dílčích objednávek 
nepřekročí 10 % celkové nabídkové ceny Prodávajícího stanovenou v rámci zadávacího 
řízení, je Kupující oprávněn dále odebírat zboží dle této Smlouvy, a to po dobu nejdéle tří 
měsíců po uplynutí Ihůty stanovené v čl. 10. této Smlouvy.

12. Řešení sporů

12.1. Smluvní strany mají zájem vyřešit vzájemně každý spor nebo neshodu smírně, neprodleně a 
co nejefektivněji z hlediska nákladů za daných okolností; kromě toho se Smluvní strany 
dohodly, že tam, kde to bude možné, nebude spor ani neshoda překážkou v realizaci dodávek 
dle této Smlouvy.
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12.2. Smluvní strany se dohodly na volbě místní příslušnosti soudu v souladu s § 89a zákona 
č. 99/1963 Sb., občanského soudního řádu, tak že případné spory z této Smlouvy budou 
rozhodovány Obvodním soudem pro Prahu 6 v případě, že bude v prvním stupni věcně 
příslušný okresní soud, a Městským soudem v Praze v případě, že v prvním stupni má 
věcnou příslušnost krajský soud.

13. Ostatní závazky Prodávajícího

13.1. Prodávající je ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 
ve veřejné správě povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Prodávající bere na 
vědomí, že je povinen obdobnou povinností smluvně zavázat také své Subdodavatele, které 
bude využívat k zajištění dodávek dle této Smlouvy.

13.2. Prodávající je v rámci kontroly zejména povinen:

- vytvořit podmínky pro provedení kontroly, umožnit kontrolující osobě výkon jejích 
oprávnění stanovených příslušnou legislativou a poskytovat k tomu potřebnou součinnost 
osobně se zúčastnit a zdržet se jednání a činností, které by mohly ohrozit její řádný 
průběh;

- navrhnout nejbližší možný termín pro provedení kontroly v případě, že si Prodávající 
vyžádá náhradní termín s tím, že Prodávající je povinen navrhnout náhradní termín tak, 
aby se kontrola uskutečnila nejpozději do 7 kalendářních dnů ode dne navrhovaného 
kontrolující osobou;

- seznámit členy kontrolní skupiny s bezpečnostními předpisy, které se vztahují ke 
kontrolovaným objektům a které jsou tyto osoby povinny v průběhu kontroly dodržovat;

- předložit kontrolní skupině na vyžádání dokumenty o kontrolách jak fyzických, tak 
finančních, které provedly jiné kontrolní;

- podepsat zápis o provedení kontroly;
- umožnit kontrolní skupině vstup na pozemek, do každé provozní budovy, místnosti a 

místa včetně dopravních prostředků a přepravních obalů, přístup k účetním písemnostem, 
záznamům a informacím na nosičích dat v rozsahu nezbytně nutném pro dosažení cíle 
kontroly; tato povinnost se rovněž týká obydlí, které kontrolovaná osoba užívá pro 
podnikatelskou činnost;

- předložit kontrolní skupině ve stanovených Ihůtách vyžádané doklady a poskytnout 
informace k předmětu kontroly;

- zajistit pro účely kontroly uchování originálů dokumentů souvisejících s realizací této 
Smlouvy do 31. 12. 2033, pokud legislativa nestanovuje pro některé dokumenty dobu 
delší.

14. Závěrečná ustanovení

14.1. Jednotlivá ustanovení této smlouvy jsou oddělitelná v tom smyslu, že neplatnost některého 
z nich nezpůsobí neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v důsledku vydání obecně 
závazného právního předpisu kterékoliv ustanovení této smlouvy dostalo do rozporu s 
právním řádem a tento rozpor by způsoboval neplatnost této smlouvy jako celku, bude tato 
smlouva posuzována tak, jako kdyby takové ustanovení nikdy neobsahovala, a Smluvní 
strany se v této věci budou řídit obecně závaznými právními předpisy.Tato smlouva 
představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu této smlouvy a nahrazuje veškerá 
předešlá ujednání mezi Smluvními stranami ústní i písemná.

10



14.3. Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, lze tuto smlouvu měnit nebo doplňovat pouze 
písemnými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. Adresy, 
jména pracovníků Smluvních stran a telefonní čísla uvedená v této Smlouvě lze měnit i 
jednostranným písemným oznámením; Smluvní strany se zavazují neprodleně oznamovat 
změny uvedených údajů druhé Smluvní straně a v případě porušení této povinnosti se 
zavazují uhradit veškeré škody a náklady, které druhé Smluvní straně z porušení této 
povinnosti vznikly.

14.4. Níže jsou uvedeni zástupci smluvních stran oprávnění jednat v záležitosti plnění dle této 
Smlouvy:
zástupce Kupujícího pro případ pochybnosti o správnosti postupu dle této smlouvy:

tel.: +‘
e-mail:

zástupce Prodávajícího:

Tel:

e-mail: i

14.5. Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, přičemž 
Dodavatel obdrží jedno (1) a Kupující jedno (1) vyhotovení.

14.6. Dodavatel poskytuje souhlas s uveřejněním smlouvy v registru smluv zřízeném zákonem 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel bere na vědomí, že 
uveřejnění smlouvy v registru smluv zajistí Kupující. Do registru smluv bude vložen 
elektronický obraz textového obsahu smlouvy v otevřeném a strojově čitelném formátu 
a rovněž metadata smlouvy.

14.7. Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oběma Smluvními stranami 
a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv dle čl. 14.6. této Smlouvy.

14.8. Smluvní strany tímto prohlašují, že se s obsahem této smlouvy řádně seznámily, že tato 
smlouvaje projevem jejich vážné, svobodné a určité vůle prosté omylu, není uzavřena v tísni 
a/nebo za nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož připojují své níže uvedené 
podpisy.

Přílohy:
- č. 1 : Položkový seznam Zboží;
- č. 2: Pojistná smlouva a doklad o uhrazení pojistného.

V Praze dne: 25.6.2019 V Praze dne: » 2019

‘edite\
Ustav experimentální botaniky AV ČR, v. v. i.Prokurista
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Příloha č 2 ZD a Příloha 11 smlouvy - POLOŽKOVÝ SEZNAM: äst 2 zakázky

DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ (DODAVATEL)

Položka 
číslo

Název položky . . . . . . Balení
Předpoklád 
aný počet 
ks balení

Výkon, funkce, účel, 
potřeba

Další popis na výkon, funkci, účel a potřebu .

Nabídková cena 
za obsah 1 

balení bez DPH 
' [Kčj

Nabídková cena 
celkem v Kč bez 

DPH za 
předpokládaný 
obrem dodávek

Zboží splňuje nároky 
na výkon, funktí,.účel 
a potřebuzadavatele

■ ANO/NE

pbchodníoznačení 
nabízeného zboží;

Výrobce 
nabízeného 

zboží

1

Účinný inhibitor proteáz používaný pro protéká 
izolovaných proteinů z rostlinného extraktu Iml 1

Účinný inhibitor proteáz 
používaný pro protekci 
izolovaných proteinů z 
rnctlinnéhn »ytraVtii

Účinný inhibitor proteáz rozpuštěný v DMSO, pro protekci 
izolovaných proteinů z rostlinného extraktu, inhibuje serin, cystein a 
aspartamové proteázy, metaloproteázy a aminopeptidázy, 
nanrProtpací» Inhibitor Cocktail

2 091,00 Kč 2 091,00 Kč ANO P9S99-1ML

Sigma-Aldrich 
(součást 
společnosti 
MERCK)

2

Přesná a spolehlivá RNAtranskriptáza pro následnou PCR

100 reakci 2

Přesná a spolehlivá RNA 
transkriptáza pro 
následnou PCR

RNAtranskriptáza s vylepšenou přesností a spolehlivostí díky 
přítomnosti enzymu kontrolujícího transkripci RNA, tedy 7x 
přesnějšímu než běžně užívané transcriptázy, s vysokou citlivostí = z 
malého množství templátové RNA (min. 10 ng) vytvoří velké 
množství cDNA vhodné pro následnou PCR. Transkribuje dlouhé 
řetězce RNA do cDNA v plné délce, max. do 14 kb, např. Transcriptor

17 585,01 Kč 35 170,02 Kč ANO 5091284001 ROCHE

3

Ochrana před degradací RNAzami izolované RNA

10 00011 1

Ochrana před degradací 
RNAzami izolované RNA

chrání před degradací RNAzami izolované RNA, optimálně funguje v 
rozpětí od pH 5 až 9 a teplotním rozmezí od 25 do 55eC, požadujeme 
plnou kompatibilitu s Transcriptor High Fidelity cDNA Synthesis Kit 
běžně používaným v laboratoři zadavatele, např. Protector RNase

18 020,00 Kč 18 020,00 Kč ANO 3335402001 ROCHE

4

Purifikační RNA Kit

250 reakci 2

RNA kit pro purifikaci z 
rostlinného materiálu

Kolonkový kit pro puntikaci celkové RNA z rostlinného materiálu. 
Kapacita kolonky je až 60 ug koncentrované RNA. Doba purifikace do 
30 minut Kvalita izolované RNA je vhodná pro qRT-PCR. Např. 
Spectrum Plant Total RNA Kit.

27 520,00 Kč 55 040,00 Kč ANO STRN250-1KT

Sigma-Aldrich 
(součást 
společnosti 
MERCK)

5

Kit na ochranu izolované RNA před degradací RNAzami

10 000 U 1

Ochrana izolované RNA 
před degradací RNAzami

Chrání před degradací RNAzami izolované RNA, optimálně funguje v 
rozpětí od pH 5 až 9 a teplotním rozmezí od 25 do 55°C, požadujeme 
plnou kompatibilitu sTranscriptorHigh Fidelity cDNA Synthesis Kit 
běžně používaným v laboratoři zadavatele, např. Protector RNase 
Inhibitor

18 020,00 Kč 18020,00 Kč ANO 3335402001 ROCHE

6

Rekombinantní pankreatická Dnáza

10 000 U 1

Dnáza bez RNáz Rekombinantní pankreatická Dnáza bez detekovatelné RNázovéa 
proteázové aktivity. Je schopná hydrolyzovat jak dsDNAtak ssDNA. 
Inaktivace teplem: 10 minutová inkubace při 75 *C. Součástí balení 
je inkubační pufr, např. DNase 1 recombinant, Rnase-free.

6 621,50 Kč 6 621,50 Kč ANO 4716728001 ROCHE

7

Kompletní inhibitor proteáz, bez EDTA

20 ks 1

Účinný inhibitor proteáz 
používaný pro protekci 
izolovaných proteinů z 
rostlinného extraktu

Kompletní inhibitor proteáz, bez EDTA. Poskytuje velmi účinnou 
inhibici cysteinových a setinových proteáz. Inhibitor je dodán ve 
formě 20 ks snadno rozpustných tablet, přičemž každá postačí pro 
50 ml pufru. Vhodný i pro purifikaci z rostlinného materiálu. Např. 
Complete EDTA free Protease Inhibitor Cocktail.

7701,00 Kč 7 701,00 Kč ANO 4693132001 ROCHE

8

Rekombinantní pankreatická Dnáza

10 000 u 1

Dnáza bez RNáz Rekombinantní pankreatická Dnáza bez detekovatelné RNázovéa 
proteázové aktivity. Je schopná hydrolyzovat jak dsDNA tak ssDNA. 
Inaktivace teplem: 10 minutová inkubace při 75 °C. Součástí balení 
je inkubační pufr, např. DNase 1 recombinant, Rnase-free.

6 621,50 Kč 6 621,50 Kč ANO 4716728001 ROCHE

9

Kolonkový kit pro purifikaci celkové RNA

250 reakcí

1

Kolonkový kit pro purifikaci 
celkové RNA z rostlinného 
materiálu

kolonkový kit pro puritikad celkové RNA z rostlinného materiálu. 
Kapacita kolonky je až 60 ug koncentrované RNA. Doba purifikace do 
30 minut. Kvalita izolované RNA je vhodná pro qRT-PCR. Např. 
Spectrum Plant Total RNA Kit.

27 520,00 Kč 27 520,00 Kč ANO STRN250-1KT

Sigma-Aldrich 
(součást 
společnosti 
MERCK)

10

Vysoce účinný kit pro izolaci celkové RNA

100 ml 1

Vysoce účinná reagencie 
pro izolaci celkové RNA 
jakož i malých RNA z 
různých biologických 
materiálů včetně

Vysoce účinná reagencie pro izolaci celkové RNA jakož i malých 
RNA z různých biologických materiálů včetně rostlinných pletiv. 
Činidlo může být použito pro purifikaci miRNA. Obsahuje guanidin 
thiokyanát a fenol. 1 ml činidla postačí pro izolaci ze 100mg pletiva. 
Například RNAzol RT.

4 768,50 Kč 4768,50 Kč ANO R4533-100ML

Sigma-Aldrich 
(součást 
společností 
MERCK)

11

Dializační kit mini

250|iL 1

Kit na dialýzu - odstranění 
nízkomolekulárních látek ze 
vzorku 
vysokomolekulárních látek

Kit na dialýzu - odstranění nízkomolekulárních látek ze vzorku 
vysokomolekulárních látek (bílkovin) o objemu do 250 pl. Set na 50 
vzorků. Dialyzační zkumavky v soupravě s víčkem, které obsahuje 
malý disk s dialyzační membránou. Souprava obsahující 50 
zkumavek s dialyzačním víčkem, 50 samostatných standartních víček 
a 6 plováků. Hraniční molekulová hmotnost IkDa. Např.: Mini

t,;*

9 983,61 Kč 9 983,61 Kč ANO GE80-6483-75 GE Healthcare

12

Dializační kit mini

2mL 1

Kit na dialýzu - odstranění 
nízkomolekulárních látek ze 
vzorku 
vysokomolekulárních látek

Kint na dialýzu - odstranění nízkomolekulárních látek ze vzorku 
vysokomolekulárních látek (bílkovin) o objemu do 2ml. Set na 50 
vzorků. Dialyzační zkumavky v soupravě s víčkem, které obsahuje 
malý disk s dialyzační membránou. Souprava obsahující 50 
zkumavek s dialyzačním víčkem, 50 samostatných standartních víček 
a 6 plováků. Hraniční molekulová hmotnost SkDa. Např.: Mini

9 983,61 Kč 9 983,61 Kč ANO GE80-6484-32 GE Healthcare

L



13

RNA transkriptáza

200 reakcí 1

RNAtranskriptáza s 
vylepšenou přesností a 
spolehlivostí díky 
přítomnosti enzymu 
kontrolujícího transkripci 
RNA

RNA transkriptáza s vylepšenou přesností a spolehlivostí díky 
přítomnosti enzymu kontrolujícího transkripci RNA, tedy 7x 
přesnějšímu než běžně užívané transcriptázy, s vysokou citlivostí=z 
malého množství templátové RNA (min. 10 ng) vytvoří velké 
množství cDNA vhodné pro následnou PCR. Transkribuje dlouhé 
řetězce RNA do cDNA v plné délce, max. do 14 kb'. Např. Transcriptor

31939,60 Kč 31939,60 Kč ANO 5081963001 ROCHE

14
Fluorescenční barvivo

10x5 mL 1
Master mix pro real time 
PCR

Master mix pro real time PCR. Požadujeme plnou kompatibilitu s 
přístrojem Light Cycler 480 používaným v laboratoři zadavatele. 
Nanř SYRR Green 1 Master

96 050,00 Kč 96 050,00 Kč ANO lOx KK4610 ROCHE

15

Kolonkový kit pro purifikaci celkové RNA

50 reakcí 2

ni pro izolaci vysoce 
kvalitní a koncentrované 
RNA do 30 min z 
problematických 
rostlinných pletiv (např. 
parenchym plodu).

Kolonkový kit pro purifikaci celkové RNA z rostlinného materiálu. 
Kapacita kolonky je až 60 ug koncentrované RNA. Doba purifikace do 
30 minut. Kvalita izolované RNA je vhodná pro qRT-PCR, např. 
Spectrum™ Plant Total RNA Kit Nutný pro certif. metodu hodnocení 
genové exprese isoforem alergenu Mal d Iv jablkách.

6 568,00 Kč 13 136,00 Kč ANO STRN50-1KT

Sigma-Aldrich 
(součást 
společnosti 
MERCK)

Celková nabídková cena bez DPH 342 666,30 Kč
Celková nabídková cena včetně DPH 414626,30 Kč



HDI
POJISTNÁ SMLOUVA

HDI Versicherung AG,

se sídlem ve Vídni, Edelsinnstraße 7-11, 1120 Rakouská republika,
zapsaná u Obchodního soudu ve Vídni pod FN 91142 h, jednající prostřednictvím

HDI Versicherung AG, organizační složka,
se sídlem 120 00 Praha 2, Jugoslávská 29, IČO: 27636062,
zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl A, vložka 56166 
(dále jen „pojistitel“), na straně jedné

a

MERCK spol. s r.o.
se sídlem 140 00 Praha 4, Na Hřebenech II 1718/10, IČO: 186 26 971
(dále jen „pojistník“), na straně druhé

uzavírají tuto pojistnou smlouvu

Pojištění: Škodové
Druh pojištění: Pojištění odpovědnosti
Číslo pojistné smlouvy: 2100665
Dodatek č.:
Začátek pojištění: 01.01.2019 v 00,00 hodin
Konec pojištění: 01.01.2020 v 00,00 hodin
Jednorázové pojistné: Kč 530 458,--

Pojistné je splatné na účet zplnomocněného makléře, dle přiložené faktury.

Pojištění končí dnem 1.1.2020, pokud nebude ujednáno jinak.

Smlouva se vyhotovuje ve třech shodných originálech. Jedno vyhotovení obdrží pojistník, jedno 
pojistitel a jedno zplnomocněný makléř.

HDI Versicherung AG, se sídlem ve Vídni, Edelsinnstrasse 7-11, Rakouská republika, zapsaná u Obchodního soudu ve Vídni 
pod FN 91142 h, jednající prostřednictvím

HDI Versicherung AG, organizační složka, se sídlem Jugoslávská 29, 120 00 Praha 2, IČ 276 36 062, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu A, vložce 56166 

bankovní spojení UniCredit Bank Czech Republic, a.s.
číslo účtu pro CZK 518185003/2700, IBAN CZ24 2700 0000 0005 1818 5003, SWIFT BACXCZPP 
číslo účtu pro EUR 518185011/2700, IBAN CZ02 2700 0000 0005 1818 5011, SWIFT BACXCZPP



HDI Pojistná smlouva
č. 2100665

Pojištěné subjekty MERCK spol. s r.o.
Na Hřebenech II 1718/10
140 00 Praha 4
IČO 186 26 971

SIGMA-ALDRICH spol. s r.o.
Sokolovská 100/94
186 00 Praha 8
IČO 457 94 171

Pojištění odpovědnosti Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozní činností a 
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku 
podle Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění 
odpovědnosti VPPO 2018

Pojištěná činnost Dle aktuálního Výpisu z obchodního rejstříku společnosti. Kopie 
výpisu je nedílnou součástí pojistné smlouvy

Závody pojištěného/pojištěných 
mimo zapsané sídlo

Pojištěný/pojištění nemá/nemají v České republice ani 
v zahraničí žádný závod, část závodu, včetně jakýchkoli 
organizačních složek, poboček a odštěpných závodů (ať již 
zapsané nebo nezapsané v obchodním rejstříku nebo 
obdobném seznamu), které by se nacházely na jiné adrese, než 
je adresa sídla pojištěného/pojištěných zapsaná v obchodním 
rejstříku dle přiložených výpisů.

Územní rozsah pojištění Pojistné krytí se vztahuje na území celého světa s výjimkou 
území USA a Kanady

Limit pojistného plnění Kč 25.876.000,- pro jednu a všechny pojistné události během 
pojistného období

Plnění vyplacená z pojistných událostí během jednoho 
pojistného období nesmí přesáhnout výši limitu pojistného 
plnění.

Smluvní ujednání Náhrada regresních nároků zdravotních pojišťoven
Pojištění se vztahuje také na náhradu regresních nároků 
zdravotních pojišťoven a českých institucí sociálního 
zabezpečení a to v případě zaměstnanců a třetích osob 
v důsledku nedbalostního protiprávního jednání pojištěného, 
pokud se na takový případ vztahuje zákonné pojištění 
odpovědnosti organizace za újmu při pracovním úrazu nebo 
nemoci z povolání.

Odpovědnost za újmu na věcech užívaných
Odchylně od VPPO 2018 čl. 7 odst. 10, bodu 10.1 a 10.2 se 
pojištění vztahuje na vznik povinnosti k náhradě újmy na 
movitých hmotných věcech, které pojištěný užívá.
Nevztahuje se na újmy vzniklé opotřebením, nadměrným 
mechanickým zatížením a chybnou obsluhou. Pojištění se také 
nevztahuje na újmy vzniklé pohřešováním věci.
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HDI Pojistná smlouva
č. 2100665

Odpovědnost za újmu na pronajatých nemovitých 
hmotných věcech
Odchylně od VPPO 2018 čl. 7 odst. 10.1 se pojištění vztahuje na 
vznik povinnosti k náhradě újmy (škody) na pronajatých 
nemovitých hmotných věcech, které pojištěný užívá na základě 
nájemní smlouvy, jakož i na povinnost k náhradě újmy na 
zařízeních určených k otopu těchto nemovitých hmotných věcí, 
pokud újma vznikla v důsledku požáru, výbuchu nebo 
v důsledku vody z vodovodu a odpadních vod a nebyla majiteli 
nemovité hmotné věci uhrazena z majetkového pojištění.
Pojištěny nejsou újmy na pronajatých movitých součástech 
nemovité hmotné věci, zvláště ne na výrobních zařízeních apod.

Pojištění odpovědnosti z držby nemovitých hmotných věcí
Pojištění se vztahuje rovněž na vznik povinnosti k náhradě újmy 
z držby pozemků, budov nebo prostorů, které jsou využívány 
výhradně pro pojištěný provoz nebo pojištěné povolání a/nebo 
výhradně pro účely bydlení pojistníka/pojištěného.

Pojištění v rozsahu uvedeném ve VPPO 2018 platí pro 
povinnost k náhradě újmy vzniklé na základě:

držení, správy, dozorování, zásobování, úklidu, osvětlení a péče 
o pojištěné nemovité hmotné věci, včetně staveb na nich či 
v nich umístěných a včetně zařízení, jako jsou např. výtahy, 
topení, klimatizace, bazény, dětská hřiště a zahrady,

provádění demoličních, stavebních opravárenských a 
výkopových prací a pojištěné nemovité hmotné věci, pokud 
celkové náklady stavby se započtením eventuálních vlastních 
výkonů nepřesáhne CZK 5 000 000,--. V případě těchto staveb 
je pojištěn vznik povinnosti k náhradě újmy pojistníka jakožto 
stavebníka.
Pojistná ochrana se poskytuje jen tehdy, pokud je plánováním 
projektu, vedením a provedením stavby pověřena třetí osoba, 
fyzická či právnická.

Pojištění se však nevztahuje na povinnost k náhradě újmy:
- vzniklou ve sporech o řešení sousedských práv
- způsobenou činností, kterou nelze považovat za činnost 
související s pojištěným rizikem
- vzniklou ze soukromě právních nebo veřejně právních nároků 
na vyrovnání
- způsobenou vyvlastněním nebo zákroky podobnými 
vyvlastnění

Pojištění se nevztahuje na vznik povinnosti k náhradě újmy 
osob, které jsou profesionálně, úředně či podobně činné jako 
podnikatel v oblasti stavebnictví, sem patří zvláště samostatné 
stavební podniky, řemeslnické provozy, architekti, stavební 
inženýři apod, a jejich zaměstnanci.



HDI Pojistná smlouva
č. 2100665

Pojištění odpovědnosti za věci zaměstnanců
Pojistná ochrana se vztahuje rovněž na odpovědnost za újmu 
způsobenou poškozením, zničením, ztrátou nebo pohřešováním 
věci zaměstnanců a návštěvníků (tj. věci vnesené a odložené), 
které byly uloženy na místě k tomu určeném.

Sublimit pojistného plnění činí v rámci limitu pojistného plnění 
Kč 100 000,-- za všechny pojistné události tohoto druhu během 
jednoho dne.

Pojištění odpovědnosti za nemajetkovou újmu - duševní 
útrapy
Odchylně od VPPO 2018 čl. 7, bodu 22 se ujednává, že se 
pojištění vztahuje také na nemajetkovou újmu spočívající 
v duševních útrapách manžela, rodiče, dítěte nebo jiné osoby 
blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného 
ublížení na zdraví poškozeného.
Limit pojistného plnění: Kč 1.000.000,- pro jednu a všechny 
pojistné události během pojistného období

Princip pojistné události Princip pojistné události „claims made“
Odchylné od ustanovení Všeobecných pojistných podmínek jsou 
pojištěny pouze ty pojistné události, u nichž byl vůči pojištěnému 
vznesen písemný nárok na náhradu újmy v době trvání této 
pojistné smlouvy.
Nárok na plnění však nevznikne, jestliže příčina vzniku újmy 
nastala před počátkem platnosti této pojistné smlouvy.

Výluky z pojištění Kromě výluk uvedených ve Všeobecných pojistných podmínkách 
VPPO 2018 se pojištění nevztahuje také na újmy způsobené 
látkami uvedenými v příloze č. 1 této pojistné smlouvy.

Spoluúčast Kč 2.587.600,- pro každou pojistnou událost

Roční pojistné Kč 530.458,- celkem, z toho

Kč 452.830,- MERCK spol. s r.o.
Kč 77.628,- SIGMA-ALDRICH spol. s r.o.

Podklad smlouvy Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti 
VPPO 2018

Seznámení s významem Všeobecných pojistných podmínek pro 
pojištění odpovědnosti VPPO 2018

Sankční doložka Zajistitel/pojistitel není povinen poskytnout pojistné krytí, platby 
nebo jiné výhody ze smlouvy, pokud by poskytnutí takového 
plnění zajistitelem/pojistitelem porušovalo sankce, zákazy sankcí 
nebo omezení sankcí, resp. by vystavilo zajistitele/pojistitele 
sankčním opatřením podle takových platných ustanovení.
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Prohlášení pojistníka

HDI Pojistná smlouva
Č. 2100665

1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy 
převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě 
(např. na trvalém nosiči dat) Seznámení s významem 
Všeobecných pojistných podmínek a seznámil se s ním. 
Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu 
napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, 
obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná 
ustanovení pojistných podmínek.
2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy 
převzal v listinné nebo jiné textové podobě (např. na trvalém 
nosiči dat) dokumenty uvedené v odstavci „Podklad smlouvy“ 
této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, 
že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a 
upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a 
povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další 
podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou 
smlouvou.
3. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany 
před následky pojistné události (pojistný zájem).
4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého 
pobytu/místa podnikání a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby 
tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými 
v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je 
pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro účely takových 
pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro 
případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého 
pobytu/místa podnikání nebo kontaktů elektronické komunikace 
v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost 
používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných 
smlouvách.

Ochrana osobních údajů Pojistník souhlasí s tím, aby pojistitel sděloval veškeré 
informace, tedy i osobní údaje, týkající se pojištění sjednaného 
touto smlouvou, koncernu TALANX a/nebo jednotlivým členům 
tohoto koncernu. V tomto rozsahu pojistník zprošťuje pojistitele, 
jeho zaměstnance a jiné osoby pro ně činné povinnosti 
mlčenlivosti.
Pojistník prohlašuje, že je pojištěným zmocněn k udělení tohoto 
souhlasu a tento souhlas tudíž uděluje i za pojištěného.

Makléřská doložka Pojištění bylo sjednáno prostřednictvím makléřské společnosti 
Marsh s.r.o. se sídlem Vinohradská 2828/151, 130 00 Praha 3.
Případné nároky vyplývající z této pojistné smlouvy bude 
pojištěný uplatňovat prostřednictvím uvedené společnosti.

V Praze
/

..............
HDI
organizačnjj$l&žká,q-

/

pojistník
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HDI
Příloha č. 1 k pojistné smlouvě č. 2100665

1. EXCLUSION DESIGNATED PRODUCTS:

It is agreed that such Insurance as is afforded hereunder does not apply to any and all liability 
(including liability assumed under contract) for expense, claim suit, demand or judgement, directly 
or indirectly, in whole or in part arising out of, contributed to, resulting from:

The designing, formulating, manufacturing, handling, testing, distribution, packaging, marketing, 
advertising, sale, recall, application, administration, or any other manner or means of placing into the 
stream of commerce, or ingestion, injection, consumption or any other use of any kind or nature 
whatsoever of the following preparations, active agents, groups of active agents or products:

Tobacco products, tobacco based products including auxiliary substances and/or additives 
Genetic Modified Organism
Products of human origin (e.g. products made out of blood, skin, cells, etc.) and respective Derivative 
and/or biosynthetic products and vaccines
PCB/HKW/CKW
Silicone based implants products
HIV (AIDS) / Hepatitis
TSE/ Creutzfeld Jacob Disease (incl. BSE and HSE)
Contraceptives
8-Hydroxy-quinolones
Aminodarone
Bromocriptine
Butophanol
Cisapride
Ephedrine / Pseudoephedrin
Kava-Kava (Piper Methysticum)
Terfenadine
Thalidomide
Troglitazone
Diethylstilbestrol (DES)
L-Tryptophan
Fen-Phen (Fenfluramin, Phentermine, Dexfenfluramin)
Statines / Fibrate
Phenylpropanolamine (PPA)
Methylphenidate
Isotrentinoin / Tretinoin
Thimerosal /Thiomersal
Vaccines
Statines in combination with fibrates
Nefazodone
Fluoxetine
Paroxetine
Persistant Organic Pollutants (claims arising out of the use of: Aldrin, Chlordan, Dieldrin, DDT. Endrin, 
Heptachlor, Hexachlorbenzol, Mirex, Toxaphen, Polychlorierte (PCB), Polychlorierte Dibenzodioxine 
and -furane (PCDD,PCDF)



HDI
Příloha č. 1 k pojistné smlouvě č. 2100665

Latex
Plant protecting agent
Duloxetine: RoW ex.USA/Canada: Coverage is provided for treating neuropathic pain in Diabetes. 
Excluded are suicidality and related neuro-psychatric effects.
Mavenclad: This insurance does not apply to any claim arising from oncological diseases as well as 
from opportunistic infections including PML, TBC and with Herpes-Virus associated diseases and any 
claims arising in USA.
UREA Formaldehyde Exclusion
Coxibe: Claims for damages from cardio- or cerebrovascular side effects, which are associated with a 
prothrombotic effect of coxibs due to the selective inhibition of cyclooxygenase
Hormone Replacement Therapy
Contrave (active ingredients: bupropion and naltrexone) is only insured in Latin America, except in 
the case of losses resulting from
-Neuropsychiatrie events including restlessness, aggression, anxiety/anxiety, abnormal dreams, 
hallucinations, depression, sleep disorders, irritability, restlessness, suicidal thoughts and behavior 
(including suicide), self-harming behavior, limited awareness, disorientation, abnormal or compulsive 
behavior and thinking, psychoses, delusions
-Suicidal thoughts and behaviour (incl. suicide) in children, adolescents and young adults (up to the 
age of 24)
- Off-label use including use by pregnant women and nursing mothers
- Abuse and misuse
- Cardiovascular events
- liver toxicity



Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]” dne 7.12.2018 v 11:23:04. 
EPVid:IK0z+s5nG9UV5ll6/h5yjQ

Výpis

Statutární orgán: 
jednatel:

z obchodního rejstříku, vedeného 
Městským soudem v Praze 
 oddíl C, vložka 1834

Datum vzniku a zápisu: 25. dubna 1991
Spisová značka: C 1834 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Merck spol. s r.o.
Sídlo: Na hřebenech II 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4
Identifikační číslo: 186 26 971
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

Výroba nebezpečných chemických látek a nebezpečných chemických přípravků 
a prodej chemických látek a chemických přípravků klasifikovaných jako vysoce 
toxické a toxické
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektornických 
a telekomunikačních zařízení
Distribuce léčivých přípravků

jednatel:

Počet členů: 2
Způsob jednání: Každý jednatel zastupuje společnost samostatně.

Prokura:

Společníci:
Společník:

Za společnost jednají vždy společně dva prokuristé.

Sigma-Aldrich International GmbH
9000 St. Gallen, Wassergasse 7, Švýcarská konfederace
Registrační číslo: CHE-105.315.977

Podíl: Vklad: 111 000 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 100% 
Druh podílu: základní

Základní kapitál: 111 000 000,- Kč

Údaje platné ke dni: 7. prosince 2018 03:38 1/2



oddíl C, vložka 18:

Ostatní skutečnosti:
Počet členů statutárního orgánu: 1  
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.

Údaje platné ke dni: 7. prosince 2018 03:38 2/2



Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 7.12.2018 v 11:23:33.
EPVid:ngC44clbjxENsKH/Or8TQQ

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Městským soudem v Praze 
oddíl C, vložka 11280  

Datum vzniku a zápisu: 15. července 1992
Spisová značka: C 11280 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: SIGMA-ALDRICH spol. s r.o.
Sídlo:__________________Na hřebenech II 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4
Identifikační číslo: 457 94 171
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

dovoz chemických látek a chemických přípravků klasifikovaných jako výbušné, 
oxidující, extremně hořlavé, vysoce hořlavé, hořlavé, vysoce toxické, toxické, 
karcinogenní, mutagenní, toxické pro reprodukci, nebezpečné pro životní 
prostředí, zdraví škodlivé, žíravé, dráždivě, senzibilizující a prodej chemických 

__________________ látek a chemických přípravků klasifikovaných jako vysoce toxické a toxické 
__  _____________ Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 

_______________________ prodej kvas n é h o I i h u, konzumního lihu a lihovin__________________ 
Statutární orgán:

jednatel:

jednatel:

Počet členů: 2
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná každý jednatel samostatně.

Prokura:

Společníci:
Společník: Merck spol. s r.o., IČ: 186 26 971

Na hřebenech II 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4

Podíl: Vklad: 6 300 000,- Kč
Splaceno: 100% 
Obchodní podíl: 100% 
Druh podílu: základní 
Kmenový list: nebyl vydán

Základní kapitál: 6 300 000,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zákona č.90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
Údaje o zřízení společnosti:
Společnost byla založena notářským zápisem sepsaným dne 
2.6.1992.

Údaje platné ke dni: 7. prosince 2018 03:38 1/1



HDI
Seznámení s významem Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpo
vědnosti (VPPO 2018)

Pojistná smlouva sjednaná podle všeobecných pojistných podmínek VPPO 2018 se řídí občanským 
zákoníkem (zák. č. 89/2012 sb.), uvedenými všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen pojistné 
podmínky nebo VPP), doložkami a smluvními ujednáními v pojistné smlouvě.

Smluvní ujednání obsažená v pojistných podmínkách mají přednost před obecnou úpravou
v občanském zákoníku. Ujednání v pojistné smlouvě mají přednost před úpravou v pojistných pod
mínkách, resp. před obecnou úpravou v občanském zákoníku.

Ujednání v pojistné smlouvě mohou být nahrazena typizovanými doložkami, které mají přednost 
před ustanoveními zákona i pojistných podmínek.

Pojistné podmínky jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy a upravují to, co je pro pojistnou smlouvu 
typické. Definují zejména pojistné nebezpečí, pojistnou událost, předmět pojištění, práva a povinnos
ti pojištěného (resp. pojistníka) i pojistitele, podmínky vzniku, změny a ukončení pojistné smlouvy a 
také stanovují výluky z pojištění.

Upozornění na vybrané části pojistných podmínek:

1. Pojištěný má z pojištění podle těchto pojistných podmínek právo, aby za něho pojistitel nahradil 
poškozenému újmu specifikovanou ve VPP, kterou je pojištěný na základě právních předpisů po
vinen nahradit v souvislosti s oprávněně prováděnou činností uvedenou v pojistné smlouvě (viz 
čl. 3 VPP).

Rozsah pojištění je modifikován výlukami z pojištění. Ty upravují, v kterých případech se pojištění 
na povinnost k náhradě pojištěného nevztahuje (viz čl. 7 VPP).

2. Věnujte pozornost vymezení předpokladů (věcných, časových i místních), při jejichž splnění může 
vzniknout právo na pojistné plnění (viz čl. 3 VPP).

3. Uzavřením pojistné smlouvy na sebe pojištěný (resp. pojistník) přebírá řadu povinností, které 
musí plnit po dobu trvání pojištění, resp. při vzniku pojistné události. Je důležité, aby se s nimi ne
jen seznámil, ale také, aby je, zejména jde-li o organizaci, implementoval do své činnosti tak, aby 
je mohli plnit zaměstnanci při své činnosti (viz čl. 8 VPP).

4. Je potřebné, aby se pojištěný seznámil s definicí pojmů (viz čl. 16 VPP), aby nedošlo k omylu při 
chápání jednotlivých pojmů a jejich významu.

Upozornění v žádném případě nesnižují význam ostatních smluvních ujednání uvedených v pojistných 
podmínkách a ani pojistné podmínky nenahrazují, jejich smyslem je obrátit pozornost pojištěného na 
text pojistných podmínek.

Má-li klient jakékoli pochybnosti o výkladu nebo o významu některého smluvního ujednání, obraťte 
se na naši společnost, případně na svého pojišťovacího zprostředkovatele, abychom mohli pochyb
nosti vyjasnit.
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HDI
Článek 1 Úvodní ustanovení

Soukromé pojištění, které uzavírá HDI Versicherung AG, se sídlem ve Vídni, Rakouská republika jednající prostřed
nictvím HDI Versicherung AG, organizační složka v Praze (dále jen "pojistitel"), se řídí právním řádem České republi
ky zák. č. 89/2012 Sb, občanský zákoník, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti - 
VPPO 2018 (dále jen "pojistné podmínky") a pojistnou smlouvou. Obsahují-li pojistné podmínky (které jsou nedílnou 
součástí pojistné smlouvy) odchylnou úpravu v souladu se zákonem, platí ustanoveni uvedená v pojistných podmín
kách nebo přímo v pojistné smlouvě. Součástí pojistné smlouvy mohou být další doplňující ujednání vztahující se ke 
sjednanému pojištění, tj. smluvní ujednání a doložky.
Tyto pojistné podmínky platí po dobu trváni pojištění sjednaného v pojistné smlouvě. Pojištění sjednané podle těchto 
pojistných podmínek je pojištěním škodovým.
Pojištění ve smyslu těchto pojistných podmínek je možné sjednat jen tehdy, pokud je na jeho sjednání pojistný zájem. 
Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události.

Článek 2 Pojistná událost, škodná událost, sériová škoda

Pojistnou událostí ve smyslu pojistných podmínek je náhodilá událost, krytá pojištěním. Rozumí se jí vznik právní 
povinnosti pojištěného nahradit vzniklou újmu. Pokud o náhradě újmy rozhoduje oprávněný orgán, platí za vznik po
jistné události den, kdy nabylo právní moci rozhodnutí tohoto orgánu o náhradě újmy a o její výši.
Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla újma, která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění 
a která je blíže specifikována v pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě.
Sériová škoda
Za jednu škodnou událost se považuje i několik škodných událostí (dále jen "sériová škoda"), které vznikly ze stejné 
příčiny, nebo více časově spolu souvisejících událostí, mezi kterými existuje právní, hospodářská nebo technická 
souvislost.

Článek 3 Rozsah pojištěni

Pojištěný má z pojištění podle těchto pojistných podmínek právo, aby za něho pojistitel nahradil poškozenému dále 
specifikovanou újmu, kterou je pojištěný na základě právních předpisů povinen nahradit v souvislosti s oprávněně 
prováděnou činností uvedenou v pojistné smlouvě, včetně povinnosti k náhradě újmy způsobené vadou výrobku. 
Z pojištění se poskytuje
a) náhrada majetkové újmy (škody) nebo z toho vyplývající následné finanční újmy vzniklé jinému poškozením, zni
čením, pohřešováním hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v oprávněném užívání
b) náhrada újmy vzniklé jinému ublížením na zdraví nebo usmrcením nebo z toho vyplývající následné finanční újmy
c) náhrada škody způsobené na zvířeti
d) náhrada nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou, kterou je pojištěný povinen nahradit v příčinné souvis
losti s újmou na zdraví nebo usmrcením, za které vznikl nárok na plnění z pojištění sjednaného podle těchto pojist
ných podmínek
e) regresní náhrada dávek nemocenského pojištění vyplacených orgánem nemocenského pojištění, kterou je pojiště
ný povinen nahradit v příčinné souvislosti s újmou na zdraví nebo usmrcením, za které vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek
Není-li dále uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pak předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, 
že k poškození zdraví, poškození, zničení nebo pohřešování věci, k poškození nebo usmrcení zvířete došlo v době 
trvání pojištění a na území České republiky. Za místo vzniku se považuje místo, kde újma vznikla, nikoli místo, kde 
došlo k příčině vzniku újmy. V případě pochybností o době vzniku poškození zdraví se za jeho vznik považuje první 
prokazatelné zjištění doložené lékařem.
Pro posouzení nároků na plnění ze sériové škody se použije rozsah pojištění platný v době vzniku prvního poškození 
zdraví, poškození, zničení nebo pohřešování věci, poškození nebo usmrcení zvířete v sérii.
Nastalo-li sice poškození zdraví, poškození, zničení nebo pohřešování věci, poškození nebo usmrcení zvířete v době 
trvání pojištění ale jejich příčina spadá do doby před uzavřením pojistné smlouvy, vznikne právo na pojistné plnění jen 
v případě, když pojistník nebo pojištěný až do uzavření pojistné smlouvy o této příčině nevěděl
U sériové škody, jestliže pojistitel pojištění vypoví po vzniku pojistné události, nebo pojištění zanikne zánikem pojist
ného nebezpečí, poskytne pojistitel pojistné plnění z dalších událostí z téže série, byť by vznikly po ukončení pojiště
ní.
V případě újmy na životním prostředí se pojištění vztahuje jen na případy, kdy poškození životního prostředí i jejich 
první prokazatelné zjištění nastalo v době trvání pojištění. Pojištění se vztahuje též na poškození životního prostředí 
po uplynutí sjednané pojistné doby, nejpozději však dva roky po jejím skončení, pokud v pojistné době došlo ke vzni
ku škodné události. Pojištění se vztahuje rovněž na poškození životního prostředí, prvně prokazatelně zjištěné během 
sjednané pojistné doby, kdy škodná událost nastala před počátkem pojistné doby, maximálně však dva roky před je
jím počátkem, pokud pojistník ani pojištěný až do uzavření pojistné smlouvy o jejím vzniku nevěděl a ani vědět ne
mohl.
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Článek 4 Rozšířený rozsah pojištění povinnosti k náhradě škody (újmy) způsobené vadou výrobku

1 Pojištění výrobků exportovaných bez vědomí pojištěného
1.1 Odchylně od ujednání čl. 3 bodu 3 těchto pojistných podmínek se pojištění vztahuje na škodné události vzniklé ve 
všech státech světa s výjimkou USA, Kanady a Austrálie v případě, když pojištěný nebo osoby jednající v jeho za
stoupení v okamžiku dodání či převzetí výrobků nevěděli, ani nemohli vědět o vývozu (také po provedeném zpraco
vání či opracování) těchto výrobků popř. prací.
1.2 Pojištění dle předchozího odstavce 1.1 se nevztahuje na případy, kdy v důsledku zásahu státní moci, třetího sub
jektu nebo pojištěného nelze zjistit výši vzniklé škody, provést její likvidaci a/nebo zabezpečit splnění jiných povinností 
pojistitele.

2 Jen je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, se pojištění vztahuje též na:
2.1 Škody vzniklé spojením, smícháním nebo zpracováním s vadným výrobkem
Pojištění se pak vztahuje též na škody vzniklé třetím osobám v důsledku vady věci, které vznikly až na základě spo
jení, smíchání nebo společného zpracování výrobků dodávaných pojištěným s jinými výrobky spočívající:

2.1.1 ve zbytečném použití ostatních výrobků;
2.1.2 v nákladech vynaložených na výrobu konečného výrobku, s výjimkou náhrady za závadný výrobek 
pojištěného;
2.1.3 v další majetkové újmě vyplývající z neprodejnosti konečného výrobku. Jestliže lze konečný výrobek 
prodat pouze se slevou, uhradí pojistitel namísto pojistného plnění dle odst. 2.1.1. a 2.1.2 rozdíl v tržbě; 
Pojistitel krátí náhradu újmy ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ce
ně, kterou by bylo možno očekávat za konečný výrobek v případě dodání bez vad.
2.1.4 v nákladech, které byly vynaloženy navíc kvůli ekonomicky přiměřené opravě konečného výrobku na 
základě platných právních předpisů nebo kvůli jinému způsobu odstranění škody. Pojistitel krátí náhradu za 
vzniklé náklady ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ceně konečného 
výrobku.
2.1.5 v nákladech, které vynaložil přímý odběratel pojištěného na vyčištění a úpravu strojů a zařízení. 
Pojištění se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.1.

2.2 Škody na základě dalšího zpracování vadného výrobku
Pojištění se pak vztahuje též na škody vzniklé třetím osobám na základě dalšího zpracování nebo úpravy 
vadných výrobků dodaných pojištěným, aniž došlo ke spojení, smíchání nebo společnému zpracování 
s jinými výrobky, spočívající:
2.2.1 v nákladech vynaložených na výrobu konečného výrobku, s výjimkou odměny za vadný výrobek pojiš
těného;
2.2.2 v další majetkové újmě vyplývající z neprodejnosti konečného výrobku. Jestliže konečný výrobek lze 
prodat pouze se slevou, uhradí pojistitel namísto pojistného plnění dle odst. 2.2.1 rozdíl v tržbě.
Pojistitel krátí náhradu škody ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ce
ně, kterou by bylo možno očekávat za konečný výrobek v případě dodání bez vady;
2.2.3 v nákladech vynaložených navíc kvůli ekonomicky přiměřené opravě konečného výrobku na základě 
platných právních předpisů nebo kvůli jinému způsobu odstranění škody. Pojistitel krátí výši náhrady vznik
lých nákladů ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ceně konečného vý
robku.
2.2.4 v nákladech, které vynaložil přímý odběratel pojištěného na vyčištění a úpravu strojů a zařízení. 
Pojištění se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.2.

2.3 Náklady na demontáž vadných výrobků a montáž výrobků bezvadných
2.3.1 Pojištění se pak vztahuje též na náklady třetích osob na demontáž, zpřístupnění a odstranění vad
ných výrobků a montáž, připevnění nebo instalaci náhradních výrobků bez vady. Výjimku z tohoto ustano
vení tvoří náklady na dodání náhradních výrobků, včetně nákladů na přepravu.
2.3.2 Jestliže lze vadu výrobku odstranit, zahrnuje pojištění pouze nejnižší částku pojištěných nákladů.
2.3.3 Pojištění se nevztahuje na náklady na demontáž vadných výrobků a montáž výrobků bezvadných, 
které namontovali, připevnili, instalovali nebo nechali namontovat, připevnit nebo instalovat na objednávku 
nebo na svůj účet pojištěný nebo osoby jednající v jeho zastoupení.
2.3.4 Pojištění se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.3.

2.4 Náklady v souvislosti s použitím strojů (strojní doložka)
Pojištění se pak vztahuje též na škody vzniklé třetím osobám tak, že na strojích dodaných, udržovaných či opravova
ných pojištěným byly chybně vyrobeny či zpracovány věci, aniž nastala majetková škoda ve smyslu čl. 3 těchto po
jistných podmínek. V tomto případě se hradí škoda spočívající:
2.4.1 ve zbytečném použití výrobků vložených do stroje;
2.4.2 v nákladech vynaložených na výrobu nebo zpracování;
2.4.3 v další majetkové újmě vyplývající z neprodejnosti konečného výrobku. Jestliže konečný výrobek lze prodat 
pouze se slevou, uhradí pojistitel namísto pojistného plnění dle odst. 2.4.1 a 2.4.2 rozdíl v tržbě;
2.4.4 v nákladech vynaložených navíc kvůli ekonomicky přiměřené opravě konečného výrobku na základě platných 
právních předpisů nebo kvůli jinému způsobu odstranění škody;
2.4.5 v nákladech, které vynaložil přímý odběratel pojištěného na vyčištění a úpravu strojů a zařízení; 
Pojištění se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.4.
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Článek 5 Limit plněni

V pojistné smlouvě sjednaný limit pojistného plnění, je nejvyšší hranicí (horní hranicí) pojistného plnění z jedné škodné události, 
resp. sériové škody. Není-li ujednáno jinak, pak pojistná plnění vyplacená ze škodných událostí nastalých během doby trvání 
pojištění, resp. v průběhu jednoho roku trvání, pokud se pojištění prodlužuje, nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu plnění uve
deného v pojistné smlouvě.

Článek 6 Pojištěné náklady, zachraňovací náklady

1 Pojištěné náklady
Pojistitel uhradí v rámci sjednaného limitu plnění za pojištěného náklady:
a) na zastoupení pojištěného nebo jeho zaměstnance v přípravném řízení a před soudem prvního stupně v trestním 
nebo správním řízení vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti 
stanovené těmito pojistnými podmínkami (čl. 8) a obhajoba je vedena podle pokynů pojistitele; tyto náklady však hradí 
pojistitel maximálně do výše odpovídající mimosmluvní odměně advokáta stanovené příslušným právním předpisem 
(např. advokátním tarifem) za obhajobu v takovém přípravném řízení
b) řízení o náhradu újmy před soudem prvního stupně, pokud toto řízení bylo nutné ke zjištění povinnosti pojištěného 
k náhradě újmy nebo výše újmy; tyto náklady však hradí pojistitel pouze tehdy, pokud je pojištěný povinen je uhradit,
a pokud pojištěný splnil povinnosti stanovené těmito pojistnými podmínkami (čl. 8); náklady právního zastoupení pojiš
těného však uhradí pojistitel pouze tehdy, jestliže se k tomu předem písemně zavázal;
c) na mimosoudní projednávání nároků na náhradu újmy, které vynaložil poškozený; tyto náklady však hradí pojistitel 
pouze tehdy, pokud je pojištěný povinen je uhradit a pokud pojištěný splnil povinnosti stanovené těmito pojistnými 
podmínkami (čl. 8);
d) na obhajobu pojištěného nebo jeho zaměstnance před odvolacím soudem v trestním řízení, řízení o náhradu újmy 
před odvolacím soudem, případně jeho vlastní výlohy nebo jakékoliv jiné náklady vzniklé při tomto řízení a to pouze 
tehdy, jestliže se pojistitel k jejich úhradě předem písemně zavázal. Totéž platí i pro jakékoliv řízeni o dalších oprav
ných prostředcích a jakýchkoliv soudních a správních řízeních v téže věci.

2 Jestliže pojistitel požaduje vyřízení povinnosti k náhradě újmy formou uznání, uhrazení nebo vyrovnání, toto se však 
neuskuteční pro odpor kladený pojištěným, a pojistitel učiní doporučeným dopisem prohlášení o tom, že jeho smluvní 
podíl na odškodnění a nákladech k uspokojení poškozeného je k dispozici, nehradí pojistitel žádné další výdaje vznik
lé ode dne tohoto prohlášení v rámci řízení, úroků a nákladů.

3 Zachraňovací náklady:
Pojištění nad rámec sjednaného limitu plnění zahrnuje náhradu účelně vynaložených zachraňovacích nákladů speci
fikovaných v občanském zákoníku (zejména při odvracení bezprostředně hrozící škodné události nebo na zmírnění 
následků již nastalé škodné události).
Zachraňovací náklady nesmí přesáhnout 10 % limitu pojistného plnění. To neplatí pro zachraňovací náklady vynalo
žené na záchranu života nebo zdraví osob, které pojistitel hradí do výše 30 % limitu pojistného plnění.

Článek 7 Výluky z pojištění

1 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy:
1.1 z titulu záruky za vady; vadného plnění, včetně nákladů vzniklých v souvislosti se zjištěním a odstraněním tako
vých škod a včetně majetkové a finanční újmy a případného výpadku výnosu v důsledku takových škod;
1.2 uznané (převzaté) pojištěným nad rámec stanovený právními předpisy

2 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené protiprávním úmyslným jednáním. Na roveň úmysl
nému jednání se staví:
2.1 jednání či opomenutí, při kterém se vzhledem k okolnostem mělo předpokládat, že dojde ke vzniku škody, a i přes 
toto riziko byl/nebyl daný krok učiněn (např. volba úspornějšího či rychlejšího způsobu provedení práce);
2.2 znalost závadnosti nebo škodlivosti vyráběného nebo dodávaného zboží či poskytovaných služeb.

3 Pojištění se nevztahuje na povinnosti k náhradě újmy vzniklé na základě zákona o odpovědnosti za škodu způsobe
nou při výkonu veřejné moci nebo nesprávným úředním postupem (zákon č. 82/1998 Sb.) v platném znění.

4 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vyvolané v přímé či nepřímé souvislosti s působením jaderné 
energie, zejména s reakcemi štěpitelných nebo roztavitelných jaderných paliv, zářením radioaktivních látek a působe
ním paprsků vyrobených urychlením nabitých částic, kontaminací radioaktivními látkami.

5 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené formaldehydem, tabákem, tabák obsahujícími sub
stancemi a výrobky; přímým či nepřímým účinkem azbestu nebo materiálů azbest obsahujících; selháním nebo ko
lísáním zásobování nebo nedodáním včas nebo vůbec vody, plynu, tepla elektrické energie.

6 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé při sportovní profesionální činnosti.
7 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené pojištěným nebo osobami za pojištěného jednajícími 

držením nebo užíváním: vzdušných dopravních prostředků, zejména letadel, leteckých zařízení, zejména zařízení po
užívaných v letadlech a v leteckém průmyslu; motorových vozidel nebo přívěsů, které na základě své konstrukce ne
bo svého vybavení či použití v rámci pojištěného rizika musí mít nebo mají registrační značku. Tato výluka se však 
nevztahuje na používání motorových vozidel jakožto lokálních zdrojů energie.

8 Pojištění se dále nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené:
8.1 pojištěnému/pojištěným (dále jen "pojištěnému");
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8.2 rodinným příslušníkům pojištěného (příbuzní v řadě přímé, sourozenec a manžel nebo partner podle jiného záko
na upravujícího registrované partnerství), či osobám, se kterými pojištěný trvale žijí ve společné domácnosti;
8.3 osobám, které jsou ve stejném vztahu (viz odst. 8.2) ke společníkům pojištěného
8.4 společnostem, ve kterých má pojištěný nebo jeho rodinný příslušník (odst. 8.2) majetkový podíl, a to v rozsahu 
procentuálního podílu pojištěného a jeho rodinných příslušníků v této společnosti;
8.5 dále společnostem, které náležejí ke stejnému koncernu (ve smyslu ust. § 79 a násl. zákona o obchodních korpo
racích)
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé v důsledku pozměnění genotypu lidských zárodečných 
buněk nebo embryí, bez ohledu na to, zda byla změna způsobena přenosem nebo nepřímým účinkem geneticko- 
technického nebo reprodukčně-technického zásahu, přenosem viru HIV, geneticky modifikovanými organizmy. 
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy na:
10.1 věcech, které si pojištěný nebo osoby jednající v jeho zastoupení zapůjčily či pořídily formou leasingu či nájmu;
10.2 věcech, jejichž držení bylo pojištěnému nebo osobám jednajícím v jeho zastoupení přenecháno pouze jako vý
prosa.
10.3 věcech, které pojištěný nebo osoby jednající v jeho zastoupení převzaly do úschovy, což platí i pro případ 
úschovy jakožto vedlejšího závazku (např. převzetí věci za účelem opravy či servisu);
10.4 věcech, vznikla-li škoda v průběhu nebo v důsledku jejich přepravy, zpracování nebo jiné činnosti na nich či s 
nimi vykonávané;
10.5 těch částech movitých věcí, které jsou přímým předmětem zpracování, používání nebo jiné činnosti; 
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy, vzniklé na věcech a životním prostředí pozvolnými emisemi 
nebo pozvolným působením teploty, plynů, par, tekutin, vlhkosti nebo jiných než atmosferických srážek (kouř, popílek, 
prach atd.); pojištění se nevztahuje na případ poškození životního prostředí vyvolaného působením několika událostí 
podobného účinku (odkapávání, odpaření), přičemž jednotlivá událost tohoto druhu nemůže takové poškození život
ního prostředí způsobit; pojištěni se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené postupným zněčištěním ži
votního prostředí, Pojištění se vztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé na věcech a životním prostředí způsobe
né jednorázovou, náhle vzniklou a nepředvídatelnou událostí a jen došlo li k takové újmě v důsledku nenadálé poru
chy ochranného zařízení.
Pojištění se nevztahuje na povinnosti k náhradě újmy vzniklé v důsledku závažné havárie ve smyslu obecně závaz
ných právních předpisů;
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé sesedáním a sesouváním půdy, erozí, a v důsledku 
poddolování;
Pojištění podle těchto pojistných podmínek se nevztahuje na pojištění nákladů na sanaci životního prostředí podle 
zákona č. 167/2008 Sb. o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a dalších souvisejících právních předpisů im
plementujících směrnici o odpovědnosti za životní prostředí (směrnice 2004/35/ES) v platném znění.
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé na věcech vybřežením stojatých a tekoucích vod způso
beném zařízeními, opatřeními a jednáním pojištěného, k nimž je potřeba povolení podle vodního zákona (zákon č. 
254/2001 Sb.) v platném znění.
Pojištění sjednané podle těchto pojistných podmínek se nevztahuje na čističky odpadních vod a zařízení na odstraně
ní odpadů; dále se toto pojištění nevztahuje na mezisklady nebezpečného odpadu a na skládky odpadu všeho druhu. 
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobé porušením práv na ochranu osobnosti či jména, 
urážkou na cti, pomluvou, šikanou, obtěžováním, nerovným zacházením či jinými způsoby diskriminace, nebo neo
právněným poskytnutím či porušením patentových, autorských práv nebo práva ochranné známky, vzoru, obchodní 
firmy nebo názvu právnické osoby, nekalou soutěží.
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené prodlením se splněním zákonné nebo smluvní po
vinnosti spočívající v tom, že pojištěný nesplnil svou zákonnou nebo smluvní povinnost včas.
Z pojištění podle těchto pojistných podmínek jsou vyloučeny všechny nároky na náhradu újmy, pokud je, nebo byl-li 
pojistník nebo pojištěný povinen uzavřít na základě jakéhokoliv právního předpisu pro tyto případy povinné smluvní 
pojištění nebo jde o zákonné pojištění pro případ odpovědnosti bez ohledu na to, zda takové pojištění bylo sjednáno. 
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy násilným jednáním států nebo proti státům a jejich orgánům, 
násilným jednáním politických a teroristických organizací, násilným jednáním při veřejných shromážděních, mani
festacích a přehlídkách, či násilným jednáním při stávkách a výlukách
Pojištění se nevztahuje na požadavky na náhradu újmy uplatněné formou žaloby podle amerického (USA), kanadské
ho nebo australského práva bez ohledu na soudní příslušnost.
Z pojištění nevzniká nárok na náhradu nemajetkové újmy, spočívající v duševních útrapách při ublížení na zdraví či 
usmrcení;
Z pojištění nevzniká nárok na plnění za uložené nebo uplatňované pokuty, penále, smluvní sankce a jiné platby re
presivního, exemplárního nebo preventivního charakteru.
Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy, která má přímou či nepřímou souvislost s působením elektro
magnetických polí.
Jen je-li to výslovně ujednáno, vzniká z pojištění nárok na náhradu újmy způsobené ztrátou dat.
Z pojištění nevzniká nárok na náhradu újmy v rozsahu ceny zvláštní obliby věci.
Pojištění se nevztahuje na povinnosti k náhradě újmy vzniklé na věcech či dodávkách vyráběných či dodávaných 
pojištěným (nebo třetími osobami na objednávku či na účet pojištěného), jejichž příčina spočívá ve výrobě nebo v do
dávce.
Pojištění se nevztahuje na náklady za stažení výrobků z trhu.
Na rozšířené pojištění povinnosti k náhradě škody (újmy) způsobené vadou výrobku v rozsahu čl.4,odst.2 se pojištění 
vztahuje jen, je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě.

Je-li poskytováno plnění z důvodu škody způsobené vadou výrobku, pak se pojištění nevztahuje na;
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30.1 nároky z titulu vadného plnění, pokud se nejedná o skutečnosti ve smlově výslovně pojištěné podle čl. 4 odst. 2 
těchto pojistných podmínek.
30.2 nároky za záruky či ze zvláštních smluv o poskytnutí záruky a opotřebení, které se obvykle předpokládá;
30.3 nároky ze škod, které byly způsobeny výrobky či službami, jejichž použití nebo účinky nebyly vzhledem ke kon
krétnímu účelu použití dostatečně vyzkoušeny podle aktuálního stavu vědy a techniky. Takovéto vyzkoušení není dá
no, jestliže pro použiti výrobku nebylo uděleno potřebné povolení na základě zákonných nebo podzákonných předpi
sů;
30.4 nároky ze škod, které byly způsobeny výrobky nebo službami, jejichž výroba nebo provedení bylo pojištěným za
dáno třetím osobám formou licence;
30.5 nároky na základě:

30.5.1 projektování nebo výroby motorových vozidel, vzdušných, vodních, kolejových či kosmických do
pravních prostředků a lanovek, jakož i z dodávky vzdušných, kolejových či kosmických dopravních pro
středků a lanovek;
30.5.2 činností prováděných na vzdušných či kosmických dopravních prostředcích nebo jejich částech, a to 
jak zdůvodu poškození vzdušných či kosmických dopravních prostředků včetně věcí či osob jimi přepravo
vaných, tak i z důvodu škod způsobených vzdušnými nebo kosmickými dopravními prostředky.

31 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě škody na silničních či zvláštních vozidlech ve vlastnictví či držbě 
zaměstnanců pojištěného, pokud byly tyto škody způsobené nebo zvýšené (bez ohledu na spolupůsobící příčiny) po 
dobu trvání pracovní cesty.

32 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené či zvýšené v souvislosti s provozem nebo činností 
závodu nebo části závodu pojištěného, včetně jakýchkoli organizačních složek, poboček a odštěpných závodů, který 
se nachází na jiné adrese, než je adresa sídla pojištěného zapsaná v obchodním rejstříku dle výpisu přiloženého
k pojistné smlouvě, pokud tento závod nebo část závodu, včetně jakýchkoli organizačních složek, poboček a odštěp
ných závodů, nejsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě.

33 Pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené činností pojištěného jako provozovatele těžebních 
plošin. Těžební plošinou se pro účely této výluky rozumí pevné nebo mobilní zařízení určené na těžbu či produkci ro
py a plynu, kovů, na výrobu energie apod.

Článek 8 Povinnosti a práva účastníků během trvání pojištěni a po vzniku pojistné události

1 Kromě povinností vyplývajících ze zákona je pojistník resp. pojištěný dále povinen:
1.1 Zdůvodu stanovení výše pojistného vzhledem k pojištěnému riziku sdělit pojistiteli na požádání písemně pravdivé 
a úplné údaje týkající se pojištěného rizika. Povinnost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno 
nic podstatného.
1.2 Neprodleně oznámit pojistiteli každou změnu týkající se pojištěného nebezpečí, ke které došlo po uzavření pojist
né smlouvy; jedná se zejména o podstatné rozšíření nebo změny ve výrobním programu, zvýšení pojistného rizika a 
změny veškerých ostatních skutečností, na které byl pojištěný dotazován při sjednávání pojištění; pojištěný je povinen 
na vyzvání pojistitele poskytnout úplnou informaci o výrobních a pracovních programech v danou chvíli.
1.3 Pojištěný je povinen dbát, aby škodná událost nenastala, neporušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo 
zmenšení nebezpečí vzniku škody uložené právními předpisy vydanými na jejich základě nebo povinnosti, které pře
vzal uzavřením pojistné smlouvy; pojištěný rovněž nesmí strpět porušování těchto předpisů a povinností ze strany tře
tích osob.
1.4 Pojištěný však nesmí zcela ani z části soudně ani mimosoudně uznat nebo uspokojit jakýkoliv nárok na náhradu 
vzniklé újmy bez předchozího souhlasu pojistitele:
1.5 Pojištěný je povinen učinit veškerá opatření, která jsou v jeho možnostech a silách, aby byly zjištěny příčiny a 
průběh škody a aby byl rozsah vzniklé škodné události co nejmenší.
Pojištěný je dále povinen:
1.6 Neprodleně, nejpozději do pěti pracovních dnů ode dne kdy se o dané skutečnosti dozvěděl, informovat pojistitele 
o uplatnění práva na náhradu (nároku) vzniklé újmy třetí osobou;
1.7 Neprodleně, nejpozději do pěti pracovních dnů ode dne kdy se o dané skutečnosti dozvěděl, informovat pojistite
le, že proti němu bylo zahájeno řízení před orgánem veřejné moci nebo o doručení trestího příkazu, trestního nebo 
správního řízení;
1.8 Neprodleně, nejpozději do pěti pracovních dnů ode dne kdy se o dané skutečnosti dozvěděl, informovat pojistitele 
o uplatnění práva na náhradu (nároku) vzniklé újmy třetích osob cestou občanskoprávního řízení;
1.9 Pojištěný je povinen poskytnout pojistiteli součinnost při zjišťování a vyřizování či odvracení vzniku škody; 
Jestliže pojištěný nemá možnost včas si vyžádat pokyny pojistitele, je povinen učinit všechny potřebné procesní 
úkony v předepsaných lhůtách, včetně podání odporu proti trestnímu příkazu.
1.10 Pojištěný je povinen neprodleně, nejpozději do pěti pracovních dnů ode dne kdy se o dané skutečnosti dozvěděl, 
oznámit policii nebo jinému orgánu veřejné moci vznik pojistné události, která nastala za okolností nasvědčujících 
spáchání trestného činu. V případě zahájení jakéhokoliv řízení konaného orgánem veřejné moci v souvislosti se 
škodnou událostí je pojištěný povinen o této skutečnosti neprodleně, nejpozději do pěti pracovních dnů ode dne kdy 
se o dané skutečnosti dozvěděl, informovat pojistitele, a to i v případě, kdy již byl vznik pojistné události pojistiteli 
oznámen.

2 Plná moc pojistitele: Pojistitel je zmocněn k tomu, aby v rámci své povinnosti poskytnout pojistné plnění učinil veškerá 
účelná prohlášení jménem pojištěného.
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Článek 9 Následky porušení povinností

Pokud bylo v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavření smlouvy nebo o její 
změně ujednáno nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, které 
obdržel, k pojistnému, které měl obdržet.
Mělo-li porušení povinnosti (stanovených v zákoně, pojistných podmínkách nebo ve smlouvě) pojistníka, pojištěného 
nebo jiné osoby, která má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik škodné události, její průběh, na zvětšení 
rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění 
úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovi povinnosti plnit.
Ke snížení pojistného plnění podle odst. 2 tohoto článku přistoupí pojistitel vždy, pokud byl vznik a rozsah škodné 
události zaviněn hrubou nedbalostí pojistníka, pojištěného, oprávněné osoby nebo jejich zástupců.

Článek 10 Vznik a změny pojištění, pojistná doba

Pojištění vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, pokud nebylo v pojistné smlouvě ujednáno, že vznikne později. Má
li pojištění vzniknout později, stanoví se v pojistné smlouvě den, kdy pojištění začíná (počátek pojištění).
Pojistná smlouva musí být uzavřena písemnou formou, jinak je neplatná, totéž se týká i změn v pojistné smlouvě. 
Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.
Bylo-li pojištění sjednáno na dobu jednoho roku, lze ujednat, že uplynutím této doby pojištění nezanikne, pokud pojis
titel nebo pojištěný nejméně šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na dalším 
trvání pojištění. Nezanikne-li pojištění a nejsou-li ujednány podmínky a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za 
týchž podmínek o tutéž dobu, na kterou bylo ujednáno. Takto se postupuje i dále vždy z roku na rok.
Pro případ prodloužení pojištění podle odst. 4 tohoto článku, má pojistitel právo upravit výši pojistného vždy na další 
pojistný rok za podmínek upravených v čl. 11 bodu 4 těchto pojistných podmínek.

Článek 11 Pojistné

Pojistné je ve smyslu zákona jednorázovým a je splatné dnem počátku pojištění.
V pojistné smlouvě může být dohodnuto placení pojistného ve splátkách. Při nezaplacení některé splátky (části po
jistného) je pojistittel oprávněn žádat zaplacení celé zbývající pohledávky pojistného najednou.
Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsání na účet pojistitele nebo pojišťovacího zprostředkovatele (pokud je pojistite
lem oprávněn k jeho přijetí).
Při prodloužení pojištění ve smyslu čl. 10 bodu 5 těchto pojistných podmínek má pojistitel právo upravit výši pojistné
ho. Novou výši pojistného sdělí pojištěnému nejméně 2 měsíce před počátkem tohoto prodloužení. Pokud pojištěný 
s úpravou pojistného nesouhlasí, může svůj nesouhlas projevit písemně do 1 měsíce ode dne, kdy se o úpravě po
jistného dozvěděl. Prodloužení pojištění pak nenastane.
Pojišťovně náleží celé pojistné za pojistný rok v případě:
a) Zániku pojištění v důsledku pojistné události;
b) Zániku pojištění z důvodů uvedených v zákoně, případně v těchto pojistných podmínkách, pokud v pojistném roce, 
ve kterém pojištění zaniklo, nastala pojistná událost.
V ostatní případech zániku pojištění náleží pojišťovně poměrná část pojistného. Zanikne-li pojištění dohodou, lze 
v dohodě ujednat i jinak.

Článek 12 Zánik pojištění

Pro nezaplacení pojistného:
Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplacení pojistného a poučí-li ho v upomínce, že pojištění zanikne, nebude-li pojist
né zaplaceno ani v dodatečné lhůtě, která musí být stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doručení 
upomínky, zanikne pojištění marným uplynutím této lhůty.
Dohodou
Pojistník a pojistitel se mohou dohodnout na zániku pojištění. V této dohodě musí být určen okamžik zániku pojištění 
a dohodnut způsob vzájemného vyrovnání závazků. Dohoda musí být uzavřena písemně, jinak je neplatná.
Výpovědí
Pojistitel nebo pojistník může pojištění vypovědět
a) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření smlouvy
b) s měsíční výpovědní dobou do tři měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události
Odstoupením
Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost stanovenou v §2788 Občanského zákoníku, 
má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů 
smlouvu neuzavřel. Pojistník má právo od smlouvy odstoupit, porušil-li pojistitel povinnost stanovenou v §2789 Ob
čanského zákoníku. Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistitla 
nebo musela zjistit porušení povinnosti.
Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, 
zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupí-li pojistitel od smlouvy a získal-li již pojist
ník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění 
přesahuje zaplacené pojistné.
Odmítnutím pojistného plnění pojistitelem



HDI
Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné události skutečnost,
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události
b) kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušeni povinnosti stanove
né v §2788 a
c) pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za ji
ných podmínek.

6 Pojištění zaniká rovněž zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti pojištěné osoby, dnem 
zániku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce nebo dnem oznámení změny vlastnictví nebo spluvlastnictví 
majetku, se kterým souvisí pojištění odpovědnosti, pojistiteli.

Článek 13 Pojistné plnění

1 Škoda se hradí v penězích
2 Pojištěný se podílí na plnění z každé škodné události částkou (dále jen"spoluúčasť‘), jejíž výše je sjednána v pojistné 

smlouvě. Na pojistném plnění ze sériové škody se pojištěný podílí jen jednou spoluúčastí, bez ohledu na počet škod
ných událostí v sérii.

3 Pojistné plnění za jednu škodnou událost nesmí přesáhnou limit pojistného plnění stanovený v pojistné smlouvě. To 
platí i pro součet všech pojistných plnění ze sériové škody.

4 Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončeni šetření pojistné události.
5 Oprávněná osoba nemá právo na pojistné plnění tehdy, jestliže pojistnou událost způsobila úmyslně sama nebo z 

jejího podnětu jiná osoba.

Článek 14 Přechod práv na pojistitele

1 Pokud osoba, která má právo na pojistné plnění, pojištěný nebo oprávněná osoba, která vynaložila zachraňovací 
náklady, má v souvislosti s pojistnou událostí proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, přechází 
výplatou pojistného plnění toto právo na pojistitele a to až do výše částek, které pojistitel poskytl osobě, která má prá
vo na pojistné plnění, pojištěnému nebo oprávněné osobě, která vynaložila zachraňovací náklady. Tyto osoby jsou 
v takovém případě povinnny zajistit, aby pojistitel mohl uplatnit vůči tomu, kdo za škodu odpovídá, právo na náhradu 
vzniklé škody a jiná obdobná práva, a to tím, že pojistiteli poskytnou veškerou potřebnou součinnost k uplatnění těch
to práv. Touto součinností se zejména rozumí informování o tom, zda uvedeným právem tyto osoby disponují a zda 
jej uplatnili nebo jej hodlají uplatnit, a dále vydání potřebných dokladů a sdělení všeho, co je k uplatnění těchto práv 
zapotřebí. Zmaři-li tyto osoby přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit pojistné plnění o částku, kterou by 
jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel pojistné plnění, má právo na náhradu až do výše této částky.

2 Pokud osoba, která má právo na pojistné plnění, pojištěný nebo oprávněná osoba, která vynaložila zachraňovací 
náklady, uplatní v souvislosti s pojistnou událostí proti jiné osobě právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, 
aniž by o tom pojistitele informovala, má pojistitel stejná práva jako dle bodu 1 tohoto článku. To platí i v případě, kdy 
se osoba, která má právo na pojistné plnění, pojištěný nebo oprávněná osoba, která vynaložila zachraňovací nákla
dy, svého práva na náhradu škody nebo jiného obdobného práva vzdala nebo jej včas neuplatnila.

Článek 15 Přerušení pojištění

Na toto pojištění se nevztahuje ustanovení zákona o přerušení pojištění při nezaplacení pojistného do dvou měsíců ode dne 
jeho splatnosti.

Článek 16 Definice pojmů

1 Dodáním se rozumí skutečné předání produktu pojištěnou osobou třetí osobě, bez ohledu na právní důvod. Dodání 
se považuje za uskutečněné, jakmile pojištěný ztrácí reálnou možnost disponovat věcí, tj. možnost uplatnit svůj vliv na 
výrobek nebo jeho použití. Předání provedené práce je její dokončení a prokazatelné převzetí objednavatelem nebo 
oprávněnou osobou.

2 Ekologickou újmou se rozumí ekologická újma ve smyslu zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a 
o její nápravě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů.

3 Hrubá nedbalost je takové hrubé zanedbání nutné opatrnosti a obezřetnosti spočívající v porušení právní povinnosti, 
jehož přímým důsledkem byl vznik škody nebo zvětšení následků škody, přičemž možnost takového důsledku pojiště
ný očekával, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že nenastane (např. závažné porušení protipožárních předpisů, 
závažné porušení pravidel silničního provozu, činnost pod vlivem alkoholu nebo návykových látek apod.).

4 Integrální franšízou se rozumí neodečitatelná spoluúčast, tzn. u škodné události, jejíž výše nedosahuje částky sjed
nané integrální franšízy, nevzniká pojistiteli povinnost vyplatit pojistné plnění; u pojistných událostí přesahujících svou 
hodnotou výši sjednané integrální franšízy pojistitel vyplatí pojistné plnění včetně této neodečitatelné spoluúčasti.

5 Nahodilá událost je událost, která je možná a u které není jisté, zda v době trvání pojištění vůbec natane, nebo není 
známa doba jejího vzniku.

6 Odpovědností převzatou nad rámec stanovený právními předpisy se rozumí odpovědnost převzatá ve větším 
rozsahu, než stanoví obecně závazný právní předpis, odpovědnost převzatá v případě, kdy ji obecně závazný právní
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předpis nestanoví nebo odpovědnost vyplývající z porušení závazku převzaté nad rámec dispozitivního právního 
ustanovení.

7 Ochranným zařízením se rozumí každé zařízení, které slouží k ochraně před škodlivým působením látek schopných 
znečistit životní prostředí na okolí. Nenadálým selháním ochranného zařízení se rozumí stav, kdy ochranné zařízení 
v důsledku vnitřní závady, kterou pojištěný při řádné péči nemohl předpokládat, přestane plnit svou funkci, kterou 
předtím řádně plnilo.

8 Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění (pojištěný, vlastník 
pojištěné věci).

9 Poddolováním se rozumí lidská činnost spočívající v hloubení podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných pod
zemních staveb.

10 Pohřešováním se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí disponovat.
11 Pojistitelem je HDI Versicherung AG, se sídlem ve Vídni, Rakouská republika jednající prostřednictvím HDI Versi

cherung AG, organizační složka v Praze (dále jen "pojistitel"),IČ 276 36 062, která je oprávněna provozovat pojišťo
vací a zajišťovací činnost dle zvláštního zákona.

12 Pojištěným je osoba, na jejiž život, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojiš
tění vztahuje

13 Pojistníkem je fyzická nebo právnická osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je podle této 
smlouvy povinna platit pojistné.

14 Pojistné je úplata za pojištění, které je pojistník povinen hradit pojistiteli. Jednorázové pojistné je pojistné stanovené 
na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno.

15 Pojistná doba je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno.
16 Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku pojistné události.
17 Pojistné riziko je míra pravdépodobnoti vzniku pojistné události vyvolaná pojistným nebezpečím.
18 Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna 

stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu.
19 Poškozením životního prostředí rozumíme negativní ovlivnění kvality ovzduší, půdy vod imisemi nad míru stanove

nu zvláštními předpisy. V případě vzniku povinnosti pojištěného uhradit majetkovou újmu způsobenou na životním 
prostředí vzniklou působením teploty plynů, par, vlhkosti, popílku, kouře, zněčišténím a kontaminací vody, půdy, hor
nin, ovzduší, flóry a fauny uhradí pojistitel jen, došlo-li k takovéto újmě v důsledku nenadálé poruchy ochranného za
řízení pokud bylo toto poškození životního prostředí způsobeno jednorázovou náhle vzniklou a nepředvídatelnou udá
lostí.

20 Pojmy letadlo a letecká zařízení jsou definovány ve smyslu zákona o civilním letectví (zákon č. 49/1997 Sb.).
21 Pojmy silniční vozidlo, zvláštní vozidlo, motorové vozidlo, přívěs, státní poznávací značka, provozovatel 

silničního vozdila a provozovatel zvláštního vozidla jsou definovány ve smyslu zákona o provozu vozidel na po
zemních komunikacích (zákon č. 56/2001 Sb.), oba v platném znění.

22 Pracovní cestou se rozumí časově omezené vyslání zaměstnance zaměstnavatelem k výkonu práce mimo sjednané 
místo výkonu práce ve smyslu zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění.

23 Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost vykonávaná pojištěným za úplatu bez ohledu na typ 
právního vztahu, jenž je titulem vzniku nároku pojištěného na úplatu (pracovně-právní vztah, podnikání atd.).

24 Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do centra Země v důsledku působení přírodních sil 
nebo lidské činnosti.

25 Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením zem
ské tíže nebo lidské činnosti při porušení podmínek rovnováhy

26 Škodou způsobenou úmyslným jednáním se rozumí taková škoda, která byla způsobena úmyslným jednáním 
pojištěného nebo jinými osobami činnými pro pojištěného na základě smluvního vztahu. Při dodávkách věcí nebo při 
dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže pojištěný věděl o závadách věcí nebo služeb.

27 Úmyslným jednáním se rozumí takové konání, že škůdce věděl, že svým jednání škodu způsobí, nebo že ji může 
způsobit a chtěl ji způsobit (přímý úmysl) a nebo, že škůdce věděl, že může škodu způsobit a pro případ, že ke škodě 
dojde, byl s tím srozuměn (nepřímý úmysl).

28 Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc po právu ve své moci a je oprávněn využívat její užitné vlastnos
ti.

29 Újmou na zdraví se rozumí úraz nebo nemoc. Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo k náhlému, krátkodo
bému a násilnému působení zevních vlivů, které způsobily poškození zdraví.

30 Zaměstnancem je fyzická osoba, která se zavázala k výkonu závislé práce pro pojištěného v základním pracovně
právním vztahu ve smyslu zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění.

31 Závažnou havárií se rozumí závažná havárie ve smyslu zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií způ
sobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky.

32 Zněčištěním vod se rozumí zhoršení jakosti povrchových nebo podzemních vod, jakož i odpadních vod odváděných 
veřejnou kanalizací v důsledku nenadálého selhání ochranného zařízení. Za škodu způsobenou znečištěním vod se 
považuje i případná další škoda, která je v příčinné souvislosti se zněčištěním vod, jako je úhyn ryb, zněčištění koryta 
vodního toku apod.

33 Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit, a proto věc již nelze dále použí
vat k původnímu účelu.

Článek 17 Závěrečná ustanovení

Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součástí jsou tyto pojistné podmínky, se řídí právním řádem České repub
liky. Toto platí rovněž pro pojistná rizika v zahraničí, pokud právní předpisy státu, kde je pojistné riziko umístěno nestanoví jinak.
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Tyto pojistné podmínky nabývají platnosti dne 01.11.2018.

HDI Versicherung AG, organizační složka 
Jugoslávská 620/29
120 00 Praha 2
telefon: +420 220 190 210
www.hdiczech.cz
info@hdiczech
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Policy Summary - Liability

Country : The Czech Republic

Coverage : General / Products Liability / Tenants Liability

Insured : MERCK spol. s r.o.
Na Hřebenech II 1718/10, 140 00 Praha 4, ID: 18626971

SIGMA-ALDRICH spol. s r.o., ID: 45794171
Sokolovská 100/94, 186 00 Praha 8

Insurer : HDI Versicherung AG

Policy Number : 2100665

Policy period : January 1, 2019 - January 1, 2020

Cancellation Notice : 6 weeks

Values/Limits : EUR 1 000 000 / CZK 25 876 000 
Per one occurrence and in aggregate

Perils/Coverage : Property Damages to Third Party 
Bodily Injury to Third Party

Deductible : EUR 100 000 / CZK 2 587 600 per each loss

Premium : CZK 530 458

Exchange Rate : 1 EUR =25,876 CZK

Policy Territory : world-wide except of USA, Canada

Major Exclusions : as per Master Policy

Prepared by :
Date prepared :

Marsh Prague, - Senior Client Executive
December 13, 2018

This is a summary document only. It does not cover all of the terms, conditions, exclusions and limitations of your policy (ies) and is not to be 
regarded as a substitute for your policy (ies) which you should study carefully upon receipt.

LEADERSHIP, KNOWLEDGE, SOLUTIONS...WORLDWIDE.
marsh & Mclennan 
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<*> MARSH
MARSH,s.r.o.
Vinohradská 2828/151 
130 00 Praha 3
Czech Republic

IČ: 45 30 65 41
Tel.č.: 221 418 111
Fax: 221418 150

CERTIFIKÁT O POJIŠTĚNÍ

Pojistník /Pojištěný: MERCK spol. s r.o.
Na Hřebenech II 1718/10, 140 00 Praha 4 IČ: 18626971

Další pojištěný : SIGMA-ALDRICH spol. s r.o.
Sokolovská 100/94, 186 00 Praha 8 IČ: 45794171

Pojišťovna: HDI Versicherung AG, organizační složka 
Jugoslávská 620/29, 120 00 Praha 2, IČ: 27636062

Druh pojištění : Odpovědnost za škody vůči třetím osobám 
způsobené provozní činností zapsanou v OR 
včetně odpovědnosti za vadný výrobek
- škody na majetku a na zdraví třetích osob

Uzemní rozsah : celý svět, s výjimku USA a Kanady

Limit plnění : EUR 1 000 000 / Kč 25 876 000
za jednu a všechny pojistné události nastalé v pojistném období

Pojistné období : 01.01.2019-01.01.2020

Marsh, jako mezinárodní pojišťovací broker, autorizovaný společností MERCK, potvrzuje tímto, 
že výše uvedená společnost má sjednáno pojištění odpovědnosti za škody vůči třetím osobám 
způsobené provozní činností zapsanou v OR, včetně odpovědnosti za vadný výrobek, v rámci 
mezinárodního pojistného programu sjednaného mateřskou společností MERCK KGaA, u 
mezinárodního pojistitele HDI-Gerling Industrie Versicherung AG Hannover.

Praha dne 13.12.2018

_ Senior Client Executive
Multinational Clients Services

Tento certifikát je informací a potvrzením o sjednaném pojistném krytí.
V žádném případě nenahrazuje ani nepozměňuje pojistnou smlouvu, ani z něj nevyplývá žádná práva či nároky.

Zápis do OR vedeného Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 7847, byl proveden dne 12.3.1992
MMC. Marsh & McLennan Companies
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